சி ரகக்‌ ககக 
௧௦ ஒஹ்ற ற. ஒத்நாந நாறா கநா, நட உ). 


கய! 107 ம 
பமக 10. இரக! “யக நகரக்‌ பெக்‌, ன்‌ எழிறயச க" 
*ரிகவ௦்காலு'.. “விப்ர. கராம்ப, 4016. ணு 1.23, ன்‌. 
2. ப்‌. மஸ்க்‌. ்‌ 18220 28001௨]! ட்‌ எடு விகரக௨" ்‌ 
ய ்ட்ட்த ப டப்ப பட டல “நகசஹகமிம்‌,!- 1402] கா20"" ்‌ 
“71௨. மீலு௦- பிரர்கறு ப்‌, 1, வேர்க்க அன்னம்‌... நிகா௦கக?. 
191209 0-ர்ஃப்‌' ல்‌ அநதக மனக," எறிந்து நித ௦ஷ. 
நக்‌ ரங்கம்‌. ௦ம்‌ மகாழ்றமாக, ்‌ பரந்து சம்ஸ்‌ 0- நக வழ? 
எட 1396௦0. ர்‌, 092 2, “ர்வ வாக கற, ட்‌ பூ 30. 1110௪ 4? 
நகக்‌?! அற்ஜால்‌) டப்பில்‌ 1106 இரகஜ60ர7 ௦ 51௭6, 8 
82்ஹகமு!! “கேசர்‌ பேக்கர்‌ ப "நதர ஹர்கறு பக"! ள்‌ 
2 310௨. இஷு- ப 307௪: நக்கற," 273 34 நத, யோ. 0ம்‌. ரக்‌!" 
௧16... அமி ஹாம்‌], கம்‌. என்வனாக்க்‌. ட அ வஹுகமம்‌. 
னத ன்‌ ர்‌ ன ட்‌ ம்ம அறிக்க... ச்‌ ஸு 4, ல்‌ 


ஞ்‌ 


5800௫0 ௪௨/௦ 


| ஷீ சிந்ததப்ச: 
ப தம ப ப பப வடவை ப ட்டு 
21 இயற்பிவப்காாக நேக்டர இரககம, 


1922. 
அதர்ககரனல்‌ (007௦8 ற மேற்‌ 





(னு 


நறுகுல தெய்வம்‌ 





இத்த தமிழ்‌ சாடகம்‌ 
ராவ்‌ சாஹெப்‌' 
ப. சம்பருத முதலியார்‌, பி-ஏ., பி-எல்‌., 
அவர்களால்‌ இயற்றப்பட்டது. 


(இச்த நாலா?ிரியரால்‌ இயற்றப்பட்ட மற்ற நூல்கள்‌ 
லீலாவதி சுலோசனை, ? 4 கள்வர்‌ தலைவன்‌, லர பதான்‌ 


: இரண்டு ஈண்பர்கள்‌?? * சாரங்கதரன்‌,””? (6 வேகாள உலகம்‌, 

்‌ சத்ருஜித்‌”* 6 யயா ர] வ டப சாலவரிஷி,2? * அமலாதித்யன்‌,” 
6 காதலர்‌ சண்கள்‌,? :: பேயல்ல-பெண்மணியே,” 1 த ்‌ 
த மார்க்கண்டேயர்‌ 7? ்‌்‌ பொன்‌ விலங்குகள்‌,” “எிம்ஹளசாதன்‌,? 
விரும்பிய விதமே? 4 ஈறுத்தொண்டர்‌,” “ ரத்னாவளி 

6 வாணீபு.ர வணிகன்‌, * ரஜபுச்ரவீரன்‌.”? *ஹரிச்சச்‌ இரன்‌ ,” 

்‌ மெமய்ச்சாதல்‌,?? *6 புஃ்பவவ்வி..! “ இதமஞ்சரி,” டடத 
0 பிரஹசனங்கள்‌,” * ஊர்வசியின்‌ சாபம்‌,” “ விஜயரங்கம்‌,” 


்‌ : மூத்பகற ன்‌ பிற்பகல்‌ விளையும்‌?” வள்ளி மணம்‌, 
“புத்த அவதாரம்‌ ” முதலியன.) ௩ 5. ௩ 2 


லர 


இரண்டாம்‌ பதிப்பு 
னன வவ வா 


சென்னை: 
டெளடன்‌ கம்பேனியாரின்‌ 
அச்சுச்கூடத்திற்‌ 


பதிப்பிச்சப்பட்டது. 


(( பியாலெஸ்‌ ”” 


1௮௮. 
சாபி ரைமட்‌.] [விலை 


7 திமி 


[பம்‌ 
10 
மம நா நாடும்‌ மு 
ம, ரதத ெ்ற் தாதா, 
810 


£, நரக சேதாநாம தராநாகா, 
நி இஙப்டுநிக்ம உட்டு 


1 1, (17௦161 06 10 1166 1116 மா1௦ ௨ 070 
124 1137 8க1௧1 06 4௦ (96 11486 மார்‌ ௨ ஐ௦0” 


7 ப70/07“01ம (/047719/44. 


161866 10 (6 71154 6111௦1 


1மரத நரக] நம்க0ட ஜக ஏார்ற்ந்கரு 0 நரக ௨௦௦04 ௭0176 
70818 ௨௭௦ 101 கர ஊரார்‌ ரகாகவு ஐடா வற 06 04 11 இருது 
711௧௨ ௫௨௦1௧, 3 ஐர்ரடி நநர்க 60 மரு 160878 88 உ 1306 01 
2 068 ரரற்ளாக 496 ரமரகந0க1 6181மக0ம்‌ 18 ஜ்ஸ ௦௨3 
010110 6106. 


] 10 ந1த$ 80106 800%61168--510168810ற௨] 88 7611 ௨8 
ிரார2%$0ம7--றகஏ நக நக 0010011006 01 தர்தா 137 
01க12858---80. 493 ஏரார்‌ த 1௦1 நம. நளுருர்கார்0ு ௦ 0௦ 80 ! 
$ 011 11186 %௦ 11௦1ம்‌ ௨1 80க்சர்ந்கு நம்‌ ரர 10] 
06றநந்தக%௦0 நட்ருத்‌ 06 ௦ல்க்கம்டகம்‌ 061010108றம்‌, 88 01க7ஏ156 
(10 ஏலப்டு மரஜ்கு நுிரத015705 11௧016 00 05 1:0066063 
வஜவர்ர 50 1௦1 நர ப்ர்புஜராப்ரற6 01 ௦01 3ந்தர்ம்‌, 


“ம குரா்கா, 10௫2 
11] கம்ப, 


11.௧௮, 


கின்னான்‌ 
பாஸ்கான்‌ 


விக்கிரமபா ஹ-ப 


ஜகஜ்ஜாலன்‌. .... 


பத்மினி 


வேதவதி 


நற்ருல தெய்வம்‌ 





காடக பாத்திரங்கள்‌ 
நற்குல தெய்வம்‌ 
காஸ்மீரத்து ௮ர௪ குமாரண்‌ 
கன்னமாபாதது மன்னன்‌ 


கன்னமாபுரத்து அரசன்‌ விது 


ஷகன்‌ 
விக்செபயாஹுவின்‌ பானைவி 


விக்கரமபாஹுவின்‌ மகள்‌ 


மக்இரி, பலதே௪த்து அரசர்கள்‌, சேவசர்‌, தாதியர்‌ 


கதை நீக மிடம்‌ 


மூதலாயினோர்‌. 


அகன்னமாபுரத்தை அடுத்த ஓர்‌ வன த்‌இிலும்‌, 


கன்னமாபுரக்இலும்‌, 


பா. 


(18 . 


நுற்குல தெய்வம்‌ 


வ அலைகளைப்‌. அம்டஃய 
எழ தனாக்‌ பல்‌ ஆ 2 எவை, 


முதல்‌ அங்கம்‌ 





இடம்‌--ஓர்‌ சானகம்‌, காலம்‌--பசல்‌. 


கின்னரன்‌ ஆகாயத்தில்‌ தோன்றுகிறான்‌, 


ராகம்‌--- நாட்டை. 
எண்ணிய படியே இதுவரை முடிந்தது 
மண்ணினி லொப்பார்‌ மன்னனுக்‌ கழூனில்‌ 
பெண்ணலங்‌ சனிர்த பேதை யொருத்தியே 
சண்ணெதிர்ப்‌ படுவோம்‌ காரிகை யுருக்கொடு. 
[மறைகிறான்‌] 
பாஸ்கரன்‌ வருகிருன்‌. 
சாகம்‌---ராதகாமக்இரியை. 
இன்னமும்‌ வாரான்‌ என்னுயிர்‌ ஈண்பன்‌ 
தசன்வழி மறக்து தயங்குகின்‌ மு2னோ * 
கோழா ! தோழா! 
சின்னான்‌, இனக ரன்‌ உருவத்‌ சடன்‌ வருஇருன்‌, 
இதோ வந்தேன்‌ : 
ராகம்‌---சல்யாணி.. 


மேயோ மார்க்கமொன்று 


சானசம்‌ கடந்து செல்லக்‌ கண்டை. 
போனசம்‌ கொண்டு மீளப்‌ போதுமோ இற்தக்‌ காலம்‌? 


ராகம்‌-- நாயக, தாளம்‌-- ரூபகம்‌, 


எதுநா லுரைப்பேன்‌ தோழா இன்று நாம்‌ எழுர்துவேளை 
இதனைக்‌ குறித்த தாமோ தீயுமி ழிந்தச்‌ கானம்‌ 


ப்பட்ட... ஓ 
ெ) ற்குல தெய்வம்‌ 
இிரிர்து சா னலைச்தூமே தெரிசிலே ஜோர்‌ வழி 
அருற்தியே இ; தனையே ஆறு வோகா மிளை ப்பினை , 
பா. கோழா, தாகம்இற்‌ கென்ன செய்வது 2 என்‌ நா வுலர்‌ 
இன்றதே 1 
ரசாகம்‌--தேகக தோடி. 
கி, சணமபது பொறுத்திரு கொணருவேன்‌ கடி.இனில்‌ 
பழுதுறிக்‌ கானகம்‌ முழுதுமே சுற்றியேனும்‌, 
[போூருன்‌.] 
ராகம்‌. அரபி, 
பா ரண்ப னிவனாம்‌ ஈண்ணியே பொருளினை 
எண்ணுமுன்‌ ம௫ூழ்ந்தே என்னிட முதவுவான்‌ 
தன்சகம்‌ கருசான்‌ தரணியி லென்றும்‌ 
சன்சஈ போதன்‌ இன்பெனச்‌. கருதும்‌. 
இதககை நண்பனை ஓத்திருப்‌ பாசோ 
எான்குல ழ்‌ அம்‌. சித்திரப்‌ பாவையர்‌ 
இுன்பமே வடிவாய்த்‌ தோற்றியே அ டவர்‌ 
இன்பமே காட. எதமீம விளைப்பர்‌,-. . 
அ, ! இசென்ன ₹ 
[வேதவதி உருவைக்கொண்‌( 
இன்னரன்‌ படுத்‌ துறங்குவத 
போல்‌ எதிர்ப்படுகிறொன்‌. இன்‌ 
கரன்‌ மாய்கையால்‌ இருவ 
டீச்சப்பட்ட சர்ப்பமொன் 2 
படமெடுத்து அவன்‌ மூக. 
தைச்‌ சவர்ர்து நிக்கிறது. பார 


கரன்‌ அச்சர்ப்பக்தை இரு 
அண்டாச லெட்டுகிருன்‌.] 


௮ ! இகென்ன விச்தை ! இதுவரை இப்‌ பெண்மணிமை 
இரகு சண்டிலன்‌ ! சாரிகை யாரோ? கானகம்‌ வந்த 
கண்‌ வளர்வாவேன்‌ 7 கணம்‌ சாமதித்‌ இருப்பனேல்‌ சபெ 
பாப்பபன்‌ வாய்ப்பட்‌ டி.முப்பாள்‌, ப. ஈமனா பாசத்‌ கொளி 
பாவையோ ? பிரமன்றன்‌ நாவின்‌ ப கிம்‌. பூவை யர ] 
திருப்பாற்‌ கடலி லுஇத்து. தேவியோ ? அனலால்‌ எரிக்‌ 
மாறன்‌ அவியோ 1 விண்ணாரம்‌ தே வர்கோன்‌ விழைம்‌, இ: 


ட்‌, 


பர, 


நற்குல்‌ தெய்வம்‌ ம்‌ 


ந்்கையோ ? மண்ணாளாம்‌ மன்னா தம்‌ மன்னன்‌ மங்கை 
யோ? அ௮ப்படித்தா னிருக்கவே வண்டும்‌, உருவத்தை 
உற்று நோக்கின்‌ இவ்‌ வுலகத்தில்‌ உதித்‌ தவளாரகத்தாலா 
கொற்ற து .  கித்தஜன்‌ இத்தலம்‌ ஐத யுன்மத்தம்‌ 
பிடிக்கச்செய்‌ ௪ த்திரப்‌. பாவை யனைய இத்தகை யெழி 
லாளை இதுவரை நான்‌ எங்குங்‌ கண்டதில்லை. ஐயோ 
இத்தனை எழிலும்‌ எத்தனை ஆண்மக்கள்‌ ஆவி யழிக்கப்‌ 
பெண்ணுருவாய்ப்‌ பிறர்‌ துளதோ * பாபமே பெண்‌ வடி 
வம்கொண்டு பாரை யழிக்கப்‌ பிறர்ததென வறிந்றும்‌, 
சந்‌ தமாசனன்‌ மனைவியிடம்‌ காரிகையர்‌ ௭ுணாத்றைக்‌ ௪௭. 
ள்‌ இக்‌ கன்னிசையை சான்‌ ச௪ண்ணெடுகத்துப்‌ பார்ப்‌ 

தச | தீ! இம்‌ மதியை வென்ற வதனமும்‌, வேலை 
ணத விழியம்‌, வில்லை வெட்கச்செய்‌ புருவமும்‌, 
கோவையைக்‌ கரித்த அ தரமும்‌ ! அவ்‌ வரவத்துின்‌ 
விஷம்‌ இவள்‌ அ.தாத்திற்‌ அுளித்திருக்கன்றதே ! இதை 
௮சுலச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ ௮ணங்கூ ஆகி அழிவாள்‌ ! 


ஐயோ! இதற்‌ கென்ன செய்வது 7 அயல்‌ மாகரைது 


இண்டினால்‌ அழியாப்‌ பாபம்‌ அ௮ணுகுமே ! அப்படியே 
விட்டாலும்‌ அரிவையைக்‌ கொன்ற பாரபம்‌ அடையுமே. 
இச்‌ தர்ம சங்கடத்திற்‌ கென்ன செய்வது ? விமலன்‌ 
விட்ட லிதி | முகத்தை வஸ்‌இசத்தால்‌ மூடி அவ்‌ விஷத்‌ 
தை அசற்றுிறேன்‌, |அக்மனை மே செங்கிறான்‌.] 


 இடுக்கிட்‌ டெழுவதுபோல்‌ பாசாய்கு செய்து | பாதகா 
ராஜகுமாரி, 

சாஜ்குமாரா, ௮ உமல்‌ கழம்கா$ ன, யாம்‌. னுறங்கும்‌ 
அயல்‌ மாதைத்‌ இண்டும்படி. யாரா உமக்கு அறும்‌ கற்பித்‌ 
தது £ தாம்‌, ஒரு ஆடவர்‌ என்பதை மறர்தயபோதிலும்‌ 
௯தீரிய தர்மத்தையும்‌ மறப்பதோ * 

ராஜமாரி, அவசரப்படவேண்டாம்‌, சற்று நாண்‌ சொல்‌ 


வதைச்‌ செவி கொடுத்துக்‌ ே மேசன்‌; பிறகு என்னை. நிக்‌இக்க 


வே ண்டுமோ, வள்‌இக்க. வேண்டுமோ, இர்மானம்‌ பெய்‌, 


பா, 


பா. 


பா, 


பா. 


பா. 


தற்குல தெய்வம்‌ 
என்ன கேட்பது? அகரதையாய்‌ அருங்‌ கானகத்தில்‌ 
அயர்ச்‌ துறங்கும்பொழுது--. 
அயா அறங்கும்பொழுஅ அஆடரவம்‌ வந்து. உன்னைத்‌ 
இண்டவர அதை அடித்துக்‌ சொல்வதோ, அல்லது உன்‌ 
ஆருயிரை அதற்‌ கிரையாகக்‌ கொடுப்பதோ க்ஷத்ரிய 


தர்மம்‌ ? 
ஆயினும்‌ என்‌ முகத்தை. யேன்‌---?. 


அக்‌. கொடிய சர்ப்பத்தைக்‌ கொள்றபொழு.து அதன்‌ 
விஷ மானது உன்‌ மதியை வென்ற வதனத்தில்‌ விழ, 


அதை அகற்ற வெண்ணி என்‌ முகத்சை மூடி. இது செய்‌ 


தேன்‌, தவருயின்‌ மன்னிப்பாய்‌, பூரண சந்திரனிடம்‌. 
அமுதம்‌ "இருக்கவேண்டுமேயொழிய விஷ மிருப்பது 


நியாய மல்லவே, 


இந்த வார்த்தை. யெல்லாம்‌ ஈன்ரு யறிவேன்‌ கான்‌; இது 


உண்மைதானோ சான்‌ ௮ றியவேண்டும்‌. எற்கே மடிந்த 
சா்ப்பம்‌ ? 

௮தோ, நீயே பார்‌, [சர்ப்ப மில்லாதது சண்டு]--ஆ | 
ங்கே 3 

சற்று முன்பாக இங்சே கிடந்தது, என்‌ கண்ணாற்‌ கண்‌ 
மடன்‌ ! எங்கே போயிருக்கும்‌ ₹-- 


ஆம்‌, ஆம்‌ ! இறந்த சர்ப்பம்‌ எங்மிக போயிருக்கும்‌? 
தான்‌ நினைத்த வண்ணமே இருக்றெ௮: யாரிடத்தி லிக்‌ 


தப்‌ பொய்யைக்‌ கூற வந்தீர்‌ ? ஏதோ சர்ப்பத்தினின்றும்‌ 


தாப்பாற்றியதாகக்‌ கூறி, சான்‌ மதியை மயக்கச்‌ செய்யலா 
மென்று பார்த்தீரா? போம்‌, போம்‌; இவ விச்தை 


யெல்லாம்‌ சன்ரு யறிவேன்‌ ரான்‌! 


ராஜகுமாரி, நீ உன்‌ வாய்‌ இறந்து என்னைப்‌ போசச்‌ 
சொன்னால்‌. அதன்படி செய்கிறேன்‌, தடை. யில்லை. ஆயி 
னும்‌ நீ யென்னைப்‌ பொய்‌ புகலுபவனாகச்‌ கரு. அவது ரியாய 


பா. 


ப்‌. 


பா 


நற்குல தெய்வம்‌ 5 


மன்று சத்தியமாக. நாண்‌. கொன்ற சர்ப்பம்‌" சற்று மூன்‌. 
னிங்‌ இருந்த. மறைந்த தென்ன மாயமோ ௮ நியேன்‌: பப 
ஆம்‌, நான்‌ அறியேன்‌, அறியாப்‌ யபேை தயரின்‌ மன த்ஜை. 
ஆடவர்‌ மயக்கிடச்‌ செய்யும்‌ மாயம்‌ ஐயோ ! தஞ்சை 
யசாம்‌ வஞ்சியரைக்‌ கொஞ்டப்‌. பேசி அஞ்சாது வஞ்சிக்‌ 
கும்‌ ஆடவரைக்‌ சண்ணெடுத்அுப்‌ பார்க்கு லாகாதென்று 
தீர்மானித்து, அரும்‌ கானகத்தை. கண்ணியும்‌, என்‌ விதி 
என்னை விடவில்லையே ! 
அணங்கே, அண்மக்களை என்‌ அவ வாவு அற்பமாக 
நினை த்துவிட்டாய்‌ ? உனக்கு யார்‌ என்ன இங்‌ கழைக்‌ 
கார்கள்‌? 
தீம்‌ இமைக்கவேண்டுமோ ? எங்களுக்கு வரும்‌ இீ.ங்கெல்‌ 
லாம்‌ உங்களால்தானே |! பெண்ணாற்‌ பெருகு மூலகம்‌ 
ஆணால்‌ அ ஜிஏறது ன சு 
அப்படியா !-- 

சாகம்‌ பைரவி... 
பாவை  வொண்திதப்கத பட்டா னிராமன்‌. படு ஜயம்‌ 
பாவை யொருத்தியாற்‌ பச்சைக்கதிரோன்‌ பலனழிந்தான்‌. 
பாவை யொருத்தியாற்‌ பாரத மாயதிப்‌ பாரினிலே 
பாவை யொருத் தியாற்‌ பாச மிழச் தான்‌. பரமனுமே. 
கோ ] 

சாகம்‌--௮ டாணா. 
கற்பழித்தான்‌ இர்தானுங்‌ கவு தமனார்‌ ஈன்மனையைக்‌ 
கற்பழித்தான்‌ சலைமதியு்‌. கற்பித்தான்‌. தாரத்தைக்‌ 
கற்பழித்தான்‌ வாலியுமே தற்பிறந்தான்‌. காதலியைக்‌ 
கற்பழித்தார்‌ சணக்ட்டால்‌ கடையுசமும்‌ காணாதே. 
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ராகம்‌--பைரவி.. 
மங்கை. யொருத்திசா சங்கு தானுமிர்‌ மாய்த்தனளால்‌ 
மங்கை யொருத்தி கெடுத்த னள்‌ கெளூகன்‌ மாதவத்தை 


பா. 


பா. 


பட்‌ 


நற்குல தெய்வம்‌ 
மங்கை யொருத்தி தனையனைச்‌ சேர மனமுவந் காள்‌ 


மங்கை யொருத்தி யயாதியின்‌ யெளவன மாற்றினளே, 


அன்றியும்‌ காசிபர்‌ முதலிய ரிஷீஸ்வரர்களின்‌ தவமழிந்த 


தாரால்‌ 1. 


அவர்களாலேயே ! பின்‌ புத்தி யுடைய பேதையராம்‌ 
பெண்டி. ரிச்சித்தால்‌ ஆன்ற புத்தி யுடைய ஆண்‌ மக்கள்‌ 
இணங்குவானேன்‌ $ ப ப 


காரணமா கேட்டுய்‌ ₹--.. 


ராகம்‌- சஹானா, 
காதலால்‌ சுயிலை நாதன்‌ கங்கையைத்‌ தலைமேற்‌. 


- கொண்டான 


"காதலால்‌ கமல நாதன்‌ கலைமாதை நாவில்‌ வைத்தான்‌ 


காதலால்‌ கவுஸ்‌ அவமோடு கட்செவி யுறை! வான்‌. ப 
“கொண்டான்‌ 


ஆதலால்‌ ௮ வனி தன்னி லதன்புசு முரைப்பாருண்டோ 


சுகப்படுவ தெகங்களால்‌, ஆறு சொல்வ தெங்கள்மேல்‌ ! 


இப்படிப்பட்ட ஆடவர்‌ காதல்‌: ஒருகாலும்‌ எனக்கு 


வேண்டாம்‌ [்‌ 


பெண்கள்‌ நாயகமே, நீ எல்லா ஆண்‌ மக்களையும்‌ ஒன்ரு: 
சத்‌ தீர்மானிக்க லாகாது, . தோ சேவிக்காகப்‌. படாத 
பாடுபட்ட ஸ்ரீ சாமனை யொத்தவர்களு மிருப்பார்கள்‌, 

ச௪த்தியவானுக்காக யம லோகமுஞ்‌ சென்ற சாவித்திரி 


யைப்‌ போன்ற... 

உன்னை நிகாத்ச பெண்டிரு மிருப்பார்சள்‌ அ மஙற்கையர்க்‌ 
கரசியே, நீயோ மங்கைப்‌ பருவ. மடைந்த சரஜகுமாரி 
யாகக்‌ காண்கிருய்‌--- 

ராஜ குமாரா, நீர்‌ என்ன சொல்லப்‌ போகிறீரென்று 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. நீர்‌ கேட்டு நான்‌ மறுப்பது தர்ம 
மன்று. அகவே, நீர்‌ கேளா முன்னமே கான்‌: கூறிவிடு 
தறேன்‌. தன்‌ தோழன்‌. மனைவியின்‌ துர்‌ ஈடக்கையைக்‌ 


யா. 


பா, 


பா. 


தற்குல தெய்வம்‌ ர்‌ 


சண்டு, தரணியிலுள்ள தையலரெல்லாம்‌ ௮த்‌ தகைய 
சென: வன்ன. கன்னியர்‌ முகத்தைக்‌ சண்ணெடுத்தும்‌ 


ர ம்‌ அம இர்மானித்‌ இருக்கிறாராம்‌, ாஸ்‌ 


மீரத்து மன்னன்‌ மைந்தன்‌, ௮வ்‌ வெண்ணம்‌ தவறென 

ரூபித்தற்பொருட்டு ௮ச்‌ இமானயே கடி. மணாம்‌ புரியலா 

மென்‌ றிருக்கிறேன்‌.---ஆகவே-- 

சரசம்‌ - சங்கராபரணம்‌, 

கண்ணேகேள்‌ காஸ்மீரக்‌ காவலார்கோன்‌ மைறந்‌ தனியான்‌ 

எண்ணேன்கா ணிழிவாக ஏதிலரை யெப்போதும்‌. 
[இன்னரன்‌ சரத்தை முத்தமிடு 

. இரான்‌.] ப 


ராஜ குமாரா, ஏது இதற்குள்ளாக தமது திர்மானஜ்தி 


னின்றும்‌ மாறியது ? 


உன்னைக்‌ கண்ணாரக்‌ சண்டபின்‌ மாறா திருப்பது எகங்ங 
ஸம்‌ £ சந்திர னொளியின்முன்‌ இருள்‌ நிற்குமோ உட கண்‌ 
ணே, அதிருக்கட்டும்‌. இக்‌ கடுங்‌ கானகத்தில்‌ நீ தனி 
யாய்‌ வர்திருக்கவேண்டிய காரணமென்ன ? உன்னைப்‌ 
பெற்றோர்‌ மனம்‌ துணிந்து இங்கு உன்னை எப்படி யனுப்‌ 
யிஞர்கள்‌ [்‌ 

என்‌ த்தை விக்கிரமபாஹஃ.. 

ஆ : விக்சகிரமபாஹாுவின்‌ குமாசத்த தியா நீ 3 


ஆம்‌, பிராணகாதா ! இதற்குள்‌ மாற ஆரம்பித்‌ துவிட்‌. 
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சண்ணே, அதல்ல; உன்‌ தர்தை யொருகாலும்‌ உன்னை 
மணக்க எனக்கு ட்‌ யளியாரே, தெரியுமா வுனக்கு ? 


ஆம்‌, தெ சரியும்‌. அதற்கொரு: யுக்தி சொல்றேன்‌... நரன்‌ 


சுயம்வரம்‌ ஒன்று. ஏற்படுத்‌ தி .௮:இல்‌ சம்மையன்‌ தி வே 
ப றெவசாலும்‌ மூடித்தற்‌ கரிய. சுல்கமொன்று. ஏற்படுத்து 
.இறேன்‌.. தாம்‌. வக்‌.து அதை. வென்‌. ௮.௪ என்னைப்‌ பெறும்‌, 


ப அப்பொழுது. பிதா. ஓன்றும்‌. கூர்‌, 


யா்‌, 


பா, 


யா. 


சற்குல தெய்வம்‌ 


எப்பொழுது இந்த சுயம்வரம்‌ ₹ 


பிராணறாதர, என்‌ நா உலர்ந்து போடுறது. எனக்குக்‌ 


கொஞ்சம்‌ தாகத்திற்கு ஜலம்‌ கொண்வொரும்‌, எல்லா 
வற்றையும்‌ பிறகு சவிஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


"இதோ க்ஷணத்தில்‌ வரேன்‌. இதோ இப்‌ பழ வர்க்‌ 


கத்தைப்‌ புசித்துப்‌ பசியாறு, ஜாக்கிரதையாக இங்கு 
தானிரு. [விரைந்து போகிருன்‌,] 


ராகம்‌--அரபி, 


சடி.தினில்‌ வேலை, முடிந்தது பாதி, 
தேடியே யென்னைக்‌ கூடிடு முன்னர்‌ 


இவ்‌ வுரு வகற்றி செவ்வுரு மார்பனை த்‌ 


இனகார னுருக்கொடு மனதினைச்‌ கவரும்‌ 


கன்னமா பரத்தின்‌ மன்னி யாங்குறை. 


காரிகை தன்னைக்‌ கோரிக்‌ காண்போம்‌, 


[மறைச்து போூரான்‌.] 
பாஸ்கரன்‌ ஜலத்துடன்‌' இரும்பி வருகிறான்‌. 
இதோ 'ளங்குற்றாய்‌ காதலி ? 
சண்டது கனவோ, சண்‌ கட்டி மாயமோ ?$ 
வண்ண விர்தையே ! ஈண்ப னெங்குழ்முன்‌ ? 


கண்வளர்‌ கனவல ! சண்படும்‌ பழ மிதோ ! 


ஐயோ !. 


ராகம்‌--௪ங்கராபாணம்‌, 


வாசாப்‌ பிழைபற்றி வையத்தி லென்னயே 
பாராது செல்லப்‌ பரிந்தனளோ--காரா து 
கடிட்கா னக்த்தே கரடி. புலிவாய்‌ 


படும்காற்‌ பதகனை விட்டு, 


ஐயோ: அதோ இனகால்‌ வருகிருன்‌, அவனிடம்‌ என்‌ 


னென்‌ அுரைப்பது $--. 


பா, 


பா. 
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கின்னான்‌, இனகான்‌ உருவத்துடன்‌ ஜலம்‌ கொண்டு 


வருகிறான்‌. 
தோழா, என்னை மன்னிப்பாய்‌, போன இடத்தில்‌ சந்‌ 
ஹே நேர மாயது.-- என்ன ஒருவாறுக நிற்கருய்‌ 7? 


என்ன சமாசாரம்‌ £ 
சாகம்‌--எதுகுல காம்போதி , 


எதுரைத்‌ திடுவேன்‌ தோழா எந்திழை யோரச ணஙகசூ 
போதுடை யாவின்‌ வாயிற்‌ குறிப்படத்‌ தோன்ற விங்கன்‌ 


மாதென: எண்ணி நானம்‌ மாசுணம்‌ வாயகறற 


சூதுசெய்‌ தென்னை பந்தோ சூன்யமாய்‌ விட்டாளன்றே, 


தோழா, என்ன பரிகாசம்‌ செய்கிறாய்‌ ்‌ அருங்‌ கானகக்‌ 
தில்‌ ஆரணங்கு கண்படுவதாவது * சுடும்‌ பாம்பின்‌ வாயி 
னின்றும்‌ அவளை நீ காத்திட, பிறகு கண்ணுக்குப்‌ புலப்‌ 
படாது கார்திவவசாவது! கனவு கண்டாயோ $? கானக 
மாயமோ ? 

தோழா; நான்‌ பொய்‌ யுரைப்பேனோ ? 

ஆயின்‌ அம்மா தின்னாசெனக்‌ கேட்டறிக்களையோ 


கன்ன னமாபுரத்து மன்னன்‌ சன்னிகையெனக்‌ கூறினள்‌. 


இதென்ன ஆச்சரியம்‌ ! 


சாகம்‌--மோஹணா, 
மன்னர்முக 'கோக்சகேன்யான்‌ மண்டலதக்தகென்‌ வாணாளைக்‌ 


கன்னியெனக்‌ கழிப்பனெனச்‌ கட்ரொசெய்‌ அள்ளாளக்‌ 


-கன்னபுரக்‌ கட்டழூ கரியரிசூம்‌ கடுங்சானில்‌ 


மன்னியுன்றன்‌ கண்ணெதிரின்‌ வருஞ்சூழ்ச்ச யறியேே மன. 
இங்கு அவள்‌ தனியாய்‌ வருவா னேன்‌ ? ்‌ 


பிறகு . அதை. -“யோடுப்போம்‌, தினகர, இக்‌... கான்கம்‌ 


நீங்க சாளை சன்னமாபு£ம்‌ பேரம்‌ ய்ச்‌ சோ வேண்டும்‌. 


என்ன அங்கு விசேஷம்‌ ₹ 


2 
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பா. 


மே 


பா. 


பா. 


கி. 


பா, 


தற்குல தெய்வம்‌ 
அல்‌. விராஜ குமாரியின்‌ . சுயம்வரம்‌. 


சுயம்‌ வரமானால்‌ உனக்‌: கென்ன சேவலை அங்கே ? நீதான்‌ 
கன்னியசைக்‌ கனவிலுங்‌ கருதுவ த இல்லையென்று சபதஞ்‌ 
செய்தருக்றொயே ் 


அசெெல்லாம்‌ அவ 5 வழூயைக்‌ காணாமுன, 
கண்டபின்‌ வே அுத்தேசமே? "சரிதான்‌, நீ சண்டது 


கனவோ என்று சந்தேகித்தேன்‌ சுற்று. முன்பு. உன்‌ 
புத்தியையே குல க்கவல்லது காற்‌ நுருவா யிராது, சண்ட 


அுண்மையாசக்தா னிஞக்கவேண்டும்‌, . அதிருக்கட்டும்‌, 
இப்பொழுதாவது ஸ்திரீகளைப்பற்றி நான்‌. கூறிய அண்‌ 


மையென ஒப்புக்கொள்கிருயா, மாட்டாயா ்‌்‌ 
அப்பொழுகசே ஒப்புக்கொண்டேன்‌. 
அப்‌ பெண்மணியிடமோ ?வெட்சுமின்‌ நி-- 


விளையாட்‌ டப்புற மிருக்கட்டும்‌. - காட்டைவிட்டு வெளி 
யே போவோம்‌ முன்பு, புறப்படு, 
யார்‌ விதி யாரைவிட்டது ! வா போவோம்‌. 


[போ௫ரர்கள்‌,] 


முதல்‌ அங்கம்‌ மடிகிறது. 
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59 ்‌ ட ஓ ட்ட 
இசண்டாம்‌ அங்கம்‌ 
இடம்‌---௮7௪ குமாரியின்‌ ஈச்சம்‌, காலம்‌--மரலை, 
பத்மினி ஒரு பக்கமாகவும்‌, வேதலதீ ஒரு பக்கமாகவும்‌ 
ஒருவரை யொருவர்‌ பாராது வர்றது, 


ஒரு செடியின்‌ இருபுறத்திலு முள்ள ஆசனத்தில்‌ 


உட்சாருன்றனார்‌, 


இருவரும்‌ பெரும்‌ பாபம்‌ ஏதோ முன்‌ செய்த இப்பொழுது 


வே. 


வே, 


வே, 


பெண்‌ ஜென்மமாய்ப்‌ பிறந்திருக்க வேண்டும்‌ நான்‌ | 
கண்ணிகள்‌ -ராகமாலிகை, 


மக்களில்லையென்று மக நாறு யானிமைத்துத்‌ 
தக்க பெண்ணைப்‌ பெற்றுத்‌ த தயங்கடெ லானேனே. 


பெண்ணாய்ப்‌ பிறரது கான்‌ பெற்ற பல னிதுவோ 
எண்ணத்தன்படி யென்னை ஏனோ விடா ரந்தோ. 
பக்கத்‌ தர௫ியர்‌ பலர்‌ நகைக்க லாச்சே 
இக்கட்டி லெ ன்ணியே இப்படி விரிவாளோ. 
புண்ணாக என்ெஞ்சம்‌ புவியில்‌ நரன மணப்பதோ 
கண்ணாளனை விட்டுக்‌ காதச னொருவளை, 
பெற்றோரிடம்‌ பெண்‌ பிடிவாதம்‌ செய்வதோ 


கற்ருளே காரிகை காரண வாதாட, 
பெற்றோே என்றனைப்‌ பிடிங்க ன ழிப்பதோ்‌ ்‌ 
உற்‌2ர0ே கூற்றானால்‌ உதவுவார்‌ பாவசே, 
இற்றறி விதாகும்‌ சரியோர்‌ நீதியைக்‌. 


"குற்றம்‌ கூறலாமே குழவி பறியுமோ, 


பற்றொன்று மில்லாத பதக கைப்‌ பட்டுநான்‌ 
உற்று நடுங்கவோ உன்மத்த ச மிதினுண்டோ. 


மணமென்ப தீதென்று மாதவ எறியாளே 


.-குணமொன்‌. றறியாத கோதையென்‌. செய்னாவான்‌- 


12. 


வே. 


வே. 


வே. 


வே. 


தற்குல்‌ தெய்வம்‌ 
மணமென்ப இன்னதென்று மாதாவே யறியாது 
கணமு மோயாதென்னைக்‌ கவ வலையில்‌ விடலாமோ, 


மதன்‌ மலர்வாளிசள்‌. மா இவளை. வெல்ல 

கத மிலாதாயெ சாரண மேதோ. 

மன துக்‌ இனியகரதன்‌ மணப்ப சசாத்தியம்‌ 
மங்சையாய்‌ மடிவதே மாதென்‌ விதியாகும்‌, 

இத தமாகவே தூறு எடுத்தெடுத்‌ அரைத்தேனே. 
பதம்‌ பணியாக்‌ குறை. பாரினி லொன்றுதான்‌, 
இனெழுமித்‌ தொல்லையே. தெரில யென்‌. பாக்யெம்‌. 


இனிமே ஓுயிருடன்‌ இருப்பதென்‌ சிலாக்கியம்‌. 


ஐயோ ! இசற்‌ கென்ன । செய்வ தினி சான்‌ * மஹாராஜா. 
வோ மிகவும்‌ கோபங்கொண்‌ டிருக்கருர்‌.. - ஏப்படியும்‌ 


சகரம்‌ விவாகம்‌ செய்விக்கவேண்டு "-மென்‌இஞர்‌. இந்‌ 
தப்‌ பெண்ணோ ஓரே பிடிவாதமாய்‌ விவாகமே வேண்டா 


மென்‌ஒறாள்‌, என்ன காலம்‌ ! என்ன காலம்‌ ! எங்கள்‌ 
இளம்‌. ப்ருவ வத்தில்‌ விவாகமென்ளால்‌ எவ்வளவோ விருப்‌ 

பங்கொண் டிருப்‌: போம்‌. வேதவதி விவாக மென்கிற 
பேச்ளைக்‌ கேட்டால்‌ வெறுக்கிறாள்‌ 1! ஒரு புறம்‌ கண 
வன்‌! ஒருபுறம்‌ பெண்‌! இந்தத்‌ தர்ம சங்கடத்திற்‌ 


கென்ன செய்வது ? 


யோ நமது பெற்மோர்‌ வயதில்‌ மூத்தோராயினும்‌ இது 


தெரியாம லிருச்கிறதே ! இவர்கள்‌ மனதுக்‌ இனிமையாக 


நான்‌ எப்படி மணம்‌ புரிவது ? விவாகஞ்‌ செய்‌ கொண்டு 
அசணனதுக்கங்கள்‌ அனுபவிக்கவேண்டியவள்‌ நா னவன்றோ ₹ 
காஸ்மீர தேசத்து அரசிளவ்‌ குமரனை. . மணக்கவிடப்‌ 


(போறதில்லை என்‌ தந்தையார்‌; அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்‌ 


கினும்‌ என்மீது அடங்காள்‌. சினங்‌ கொள்வார்‌. . மணச்‌ 


தால்‌ என்‌ மனத்துர்கினிய சாதனை மணப்பேன்‌, இல்லா 


விடின்‌ சானல்கு விவாகமே பண்வாம்‌ ப தாஸ்‌, ஏன்ன 


௮ வர்களை. நிர்ப்பர்திக்கிறே ணா எனு காதலருக்‌. சென்னை 


ந்‌.ற்குல்‌ தெய்வம்‌ 15 
மணம்‌. புரியும்படி. 1 அவர்கள்‌ என்‌ என்னை மணம்‌ டன்‌ 


படி. ட ஒருபுறம்‌ த்தை தாயர்‌ 1 
ஒருபுறம்‌ சா மளவும்‌ துயர்‌! இந்தத்‌ தர்ம உ சங்கடத்திற்‌ 


கென்ன செய்வத 9 


இருவரும்‌. இனி யோசிப்பதிற்‌ பயனில்லை. கடைசி முறை போய்‌ 


வே, 


வே, 


வ* 


வே. 


கேட்டுப்‌ பார்ப்போம்‌ 
[எழுக்து ஒருவரை யொருவர்‌ 
சர்‌ திக்கின்‌ ஐனா. | 
வேதவதி ] 
அம்மா 1 
உன்னைத்தான்‌ தேடிக்கொண்டு வர்தேன்‌. 


நானும்‌ உம்மையே நாடி வந்தேன்‌ 


சண்ணேோ, இப்படி ௨ உட்கார்‌, நான்‌ சொல்வதைக்‌. கேள்‌. 
என்‌ சண்ணல்ல நீ |! உனக்கோ வயதா௫விட்ட ப தா. இனி 
விவாகமி.ன்‌றி யிரு.்‌ பது நியாய மலலவே ! எத்‌ தனை 
காலக்தா னிப்படி தனியா யிருப்பது நீ? விவாக மென 
இற பேச்சைக்‌ கேட்டுனும்‌ ஏன்‌ வெறுப்படைஇிருய்‌ நீ? 


அம்மா, நான்‌ சொல்வதையும்‌ சற்று கேளுமே. என்னைப்‌ 
பெற்ற தாயல்ல தாம்‌ ! எல்மீது. கோபியாதீர்‌. எனக்கு 
விவாகத்தின்மீது விருப்பமே யில்லை. அப்படி யிருக்க 


ரான்‌ விவாசஞ்‌ செய்துகொண் டென்ன பயன ்‌ எப்‌ 


பெ.ழுதும்‌ நான்‌ கன்னிகையாசவே இருச் துவிட்டால்‌ 


என்ன தவ றிதில்‌ ₹ 


ஐயோ ! நீ அறியாப்‌ பெண்‌, உனக்‌ கொன்றும்‌ தெரி 


யாது. இது: க்ஷத்ரியர்களாகய நமது குல: ஒழுக்க 
மண், கான்று பெயருக்கு ஈகைப்பாகும்‌. 


சான்தான்‌. தியாப்‌. பெண்‌) "ஓன்றும்‌  தெரியாதென்‌. 
இறிர்களே ! அப்படி யே இருக்கட்டும்‌. தான்‌. அறிந்தவ. 
ளாயெபின்‌ ்‌ விவாகத்தைப்பற்றி “யோசிப்போம்‌... இப்‌ 


போது ௮வசாமென்ன ?. 


14 


மவ. 


வே. 


கற்குல தெய்வம்‌ 


அப்படி யல்ல, : உன்‌ பிதாவுக்கோ வயதாகி வருஇறது 


எங்களுக்கு உன்னை யன்றி வேறு ௪ந்ததி யில்லை என்பது 
த அறியாத விஷயமன்றே, உன்‌ பிதாவோ உனக்கு விரை 
வில்‌ மணம்‌ செய்வித்து துறவறம்‌ மேற்கொள்ள 5 சாண்ணு 


கரார்‌, உன்‌ த்தை. மனம்‌ கோணச்‌ செய்யலாமோ நீ8 


இவ்‌ வைம்பத்தாறு தேசத்து ராஜ குமாரர்களில்‌ யாரை 
வேண்டினும்‌ உனக்கு மணஞ்‌ செய்விக்கிறேன்‌, 

௮து அசாத்தியம்‌, 

எது அசாத்தியம்‌? சண்ணே, மனத்தில்‌ எதோ நினைத்‌ 
தக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌. இன்ன தென்று சொல்‌ என்னி 
டம்‌. 

ஒன்று மில்லை யம்மா. எனக்குத்‌ தச்க புருஷதை "ஒரு 
ராஜரகுமாரனும்‌. காணப்படவில்லை. ஆகவே .. எனக்கு 
விவாகமே வேண்டா மென்௫ிதேன்‌. 

நீ என்ன, எல்லா ௮௪ குமாசர்களையும்‌ கண்டிருக்க 
ரேயா என்ன ? இதோ நம்முடன்‌ சம்பந்தம்‌ செய்தற்குத்‌ 
தக்க விவாகத்திற்‌ க குரிய ௮ரசிளங்‌ குமாசரர்களின்‌ படங்க 
ளெல்ல.ம்‌ வரவமைசக்திருக்கிறேன்‌, அவற்றைப்‌ பார்த்து ப 
உன்‌ கண்ணுக்‌ கினிய புருஷனைக்‌ கூறு, உன்‌ பிதாவிடம்‌ 

சொல்லி அப்‌ புருஷனுக்கே உன்னை மணஞ்‌ செய்விக்‌ 
இறேன்‌. 

ஐயோ ! அம்மா, உமக்கே. னிர்தக்‌ கஷ்டம்‌? இதில்‌ 
பிரயோஜன மில்லை, யம்மணி. 

அப்படி யல்ல, நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌ ?--யார்‌ 


அங்கே 0 
ஜகஜ்ஜாலன்‌ வருகிறான்‌. 
அம்மணி | 


நீதான்‌ சரி, அந்தப்புரத்தில்‌ வசந்த மண்டபத்தில்‌ ராஜ 


குமாசர்களின்‌ படங்களெல்லாம்‌ வைத்திருச்றெது. அப்‌ 
படியே ஜாக்கொதையாய்‌ எடுத்துக்கொண்டுவா ன்றி. 


வே, 


ட்‌ 


வே, 


லே. 


நற்ருல தெய்வம்‌ 18 
அப்படியே, இதோ, [விரைந்து போகிறான்‌. ] 
அம்மா, அப்படித்தான கோரினேன்‌, அதன்படி எனக்கு 


விவாகம்‌ செய்வித்தீர்கள்‌, அந்த ராஜகுமாரன்‌ என்மீது 


காதலோடு வாழ்வா செனபது என்ன நிச்சய மம்மணி ? 
என்‌ சுகத்தை யல்லவோ தாம்‌ எப்பொழுதும்‌ சருத 
டவண்டும்‌, 
ஒரு கட்டு படங்களைக்‌ கையி லெடுத்துக்‌ கொண்டு 
மறுபடியும்‌ ஜகஜ்ஜாலன்‌ வருகிறான்‌, 


ப்பார்‌ 1 அப்பி 
௮ ௮ 


ஜகஜஜாலா,. இதுவா பளுவாயிருக்கிறது உனக்கு 1 

என்ன, அம்மணி, இத்தனை ராஜ குமாரர்களையும்‌ சுமப்ப 

தென்றால்‌ இலேசா | 

கொடு இப்படி.--இதோ பார்‌, மேவேதவதி. 
ரசகம்‌--செளராஷ்டிரம்‌, 

அங்க தேசாஇபதி, அவனிக்கோர்‌ மிபதி 

பன்கமொன்றிலா வீரன்‌, பாருளோர்க்‌ கதிஞூரன்‌. 

மூசத்தை கோக்கு மம்மா மூர்க்க குணமுூடையான 

ஜெகத்தினி லிவனிடஞ்‌ சிக்கியா னழிவதோ 

௮௨உடா! கொஞ்சம்‌ காட்டுங்க ளம்மணி ! வாஸ்‌ தலம்‌ | 

இப்பொழுதே இவ்வளவு மூடுக்கா யிருக்கிறவர்‌ கலி 

பாண மாப்பிள்ளையானால்‌ கேட்கவேண்டிய தில்லை. 

அப்பா | எனக்கே பயமா யிருக்கிறது. 

இதோ பார்‌ -- ப 

மகதத்து மன்னன்‌ இவன, மண்டலேஸ்‌.வரனாவான 

பகதத்த ஷனெப்பான்‌ பாரினி லிவன்‌ தான்‌. 

ஐயோ 

உடலே பெருத்திருக்கும்‌ உன்மத்த னிவனையேர 

அடலே றனையனென அறைந்தஇட்டீர்‌ அம்மணி : 


1:6 


வே, 


டல்‌ 


வேவ. 


தற்ருல தெய்வம்‌ 


எதோ! எதோ! சரி! பளுவெல்லாம்‌ இந்த. ஐயாதான்‌-.- 


என்னைட்போ லிருக்கிறார்‌, இவா.து ஒரு காலுக்கு எட்டு 


பெயர்‌, குறைந்த பட்சம்‌ ஐம்பது பெயர்‌, வேண்டும்‌... 


தூக்சிக்கொண்டுபோக. 

ஜாஜ்ஜாலா, விளையாடாதே இப்பொழுது. 
இல்லை, யம்மணி$ உண்மையைக்‌ கூறினேன்‌. 
ஆ இதைப்‌ பார்‌ 

மச்சதேசத்து மன்னன்‌ மாரப்‌ பிராதபன்‌. 
இச்௪கத்தில்‌ இவன்‌ சழிலுக்‌ சணெயிலையே. 
அமாம்‌ ! | 

கன்ணினை நோக்இடும்‌ கருணையில்‌. சாதகன்‌. 
மண்ணிலே மரித்தாலும்‌ மாலையா. னிடேனே ! 1. 


இஹா அம்மணி ! "ுவு மல்லாமல்‌ ஐயாவுக்‌ கொரு 


சண்தா னிருக்கிறதுபோல்‌. தெரிகிறெ.௮. 

சே! இன்‌ ன்னெரு கண்‌ பின்புற. மிருப்ப தாகப்‌ பாவனை 
படத்தில்‌ 

ஓகோ! சரிதான்‌, புத்தியும்கூடப்‌. பின்புறமாக இருப்ப 


தாகப்‌ பாவனை ] 


'இதோபார்‌, வங்கத்து ர ரானராள்‌ காவலன்‌ 


--சோழராஜன்‌--காம்பிலி யரசன்‌.--- 


ஐயோ ! | இதெல்லா மெதற்‌ க்கள்‌ இவைகளைப்‌ பார்க்‌. 
கப்‌ பார்க்க எனக்குத்‌ தலை மீகா யெடுக்கிறத. 


அப்படி. யல்ல) நீயாக இவைகளை யெல்லாம்‌ பார்த்துச்‌. 
சொல்‌, 

[மந்தவைகளை யெல்லாம்‌ க்‌ 

சொடுக்க அவைகளை 

அவள்‌ ழ எறிந்து. விடு: 


ஒரு கை விசக்கினுல்‌ ௪ எத்தனை. ரரஜ குமாசர்கள்‌ கீமே. 


வே, 
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கடந்‌ 


விஃகிரமபாஹ்‌- வருஇரூர்‌. 
வேதவதி ! 
பிராணராதா! கோபித்துக்‌ கொள்ளாதீர்‌! ஏதோ 


௮ றியாமையாமற்‌ செய்தாள்‌-- 


அறியாமை இதற்கு மாத்திரம்‌ ! அடம்‌ செய்வதிற்‌ இல்லை 
யோ? அறியாச்‌ குழர்கசை யென்ற பொறுத்துப்‌ பொறுச்‌ 
தாயிற்று, அரை கணமும்‌ பொறுக்சமாட்டேன்‌ இனி, 
அயல்‌ நாட்‌ டரசர்சளுக்கெல்லாம்‌ அவமான மாஇறது 
பெண்‌ போன வழி போகிருனென்று ! தினம்‌ வர்அ கேட்‌ 
சூம்‌ அரசர்களுக்கெல்லாம்‌ எத்தனை காலம்‌ போக்குச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு வருகிறது ?-- இதேதோ அ௮ஸ்தினு 
புரத்துமன்னன்‌ தன்‌ இளங்‌ குமாரனுக்கு. உன்னை மணம்‌. 
புரியக்‌ கேட்‌ டனுப்பியிருக்கிரார்‌. என்ன சொல்இஞய்‌. 7 
அண்ணா ! அண்ணா ! அந்த ராஜகுமாரன்‌ வேண்டாம்‌ ! 
வேண்டாம்‌ ! அவருக்கு முன்பே விவாகமா யிருக்கறதே ! 
நான்‌ ௮வர்‌ இரண்டாவது மனைவியாகி வாழ்வதோ? 
பிராணகாதா, எத்தனையோ சாஜகுமாசர்கள்‌ ஈமது 
பெண்ணை வரிக்க நமது ஓர புதல்வி பட்டமஹிஷி 
யாகாது இரண்டார்‌ தார மாவ்தோ? இது எனக்கு 
இஷ்ட மில்லை, 

எனக்கும்‌ இஷ்ட மில்லை, இரந்த ராஜ குமாரனை யே மணம்‌ 
செய்து கொள்ளென்று பலவர்திக்க வில்லை, எப்படியா 
வது உனக்கு விவாகம்‌. செய்விக்கவேண்டும்‌ "விரைவில்‌ 


என்பதே என்‌ கோரிக்கை; வேதவதி, என்ன சொல்‌. 


இஞய்‌ 1. நான்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்‌ தாசகர்களையும்‌ வர 


வழைக்கிறேன்‌. யார்‌. உனக்கு இஷ்டமோ ௮௪ ரரஜ 
குமாரனை உனக்கு மணம்‌ ட” விவாகமே 
வேண்டாமென்று பிடிவா , தம்‌ செய்யாே க ; என்ன சொல்‌ 
௮ இருய்‌ ்‌. 

அண்ணா, ரான்‌ விவாகமே வே ண்டாமென்று கூறவில்லை, 


எனக்‌. 'செப்பொழுஅ விருப்பமோ அப்பொழுது விவா 
8 
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ஜ 


தற்குல: தெய்வம்‌ 
ஈஞ்‌ ௦ செய்துகொள்ள விடை பனியும்‌, 
[அிச்வின்‌ பாதத்தித்‌ பணிலிருள்‌.] 


விடு என்னை, இண்ட ராதே! வேண்ட வேண்டத்‌ தாண்டவ 
மாககிடுயா ? "பெண்களுக்குக்‌ ப கல்வி. பயிற்றுவிக்கும்‌ 
ல இதான்‌ ! சரி! உன்‌ பிடிவாதத்தைப்‌ போக்‌ 
கும்‌ விதத்‌ தில்‌. மபா க்கவேண்டும்‌. சாளைத்தினம்‌ உன்னை ப 
எவன்‌ வந்து கேட்டபோதும்‌, கூனூ யிருந்த தாதும்‌ சரி, 
துரு௨ர பிருந்தாலும்‌ சரி, குஷ்டனு யிருந்தாலும்‌ சரி, 
அவனுக்‌ குன்னை மணம்‌ செய்விக்கிறேன்‌ பார்‌ !: 


ஆனால்‌. எத்தனை ராஜ குமாரர்கள்‌ "இருக்கிற ன்‌ 
சுக்குக்‌ ந்கொண்டு டுடரய்‌ வருவார்கள்‌ சணக்ளுட்‌ 


த தரடங்கர்‌ கேட்டது ல ஜகஜ்ஜாலை,. உ னஸ்‌. செத்தளை 


ன ட சொல்லி. பிருக்க3 2றன்‌ நான்‌. ன 


மேசம்‌. ர கூடாதென்று. த !. இதோ 


வர்தேன்‌.!. [விரைச்து போ௫றுன்‌.] 


பிராணநாதா,, அவள்‌ பிடிவாதம்செய்ொளென்று தாழும்‌ 
பிடிவாதம்‌ செய்வதா ! £ யரசாவது பெற்ற பெண்ணை 


சரி! ரீ யெனக்குப்‌ புத்தி சொல்ல வருறுயே ! எல்லாம்‌ 
உன்னால்‌ வருவ ! உன்‌ புத்திசான்‌ உன்‌ பெண்ணுக்கும்‌ 
படிக்திருக்கெது உண்‌. விவாசுத்திற்கு முன்‌ நீ எவ்வளவு 


பிடிவாதம்‌ செய்தாய்‌ ?--அந்தக்‌ குணம்‌ படிந்தது உன்‌ 
பெண்ணுக்கும்‌ !-- 


உம்‌! . அப்படி. பிருந்தபடியினால்கான்‌ உம்மை மணம்‌ 


புரிர்கேள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ என்‌ கட்த கூறியபடி. 
அெதெல்லாம்‌ உன்னைக்‌ சேட்கவில்லை இப்பொழு ௪. 


இதோ கடை வார்த்தை. வதவதஇ! உன்‌ பிடிவாதத்தை 


விட்டு சான்‌ சொல்லுக்‌ ணெங்காலிட்டால்‌ சாளை சான்‌ 


சொற்‌ ற்ப முடிப்பேன்‌, ஞாபக மிருச்கட்டும்‌. ட்‌ 
(போனருர்‌.] 


வே. 


பேவ. 
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வேதவதி, என்ன என்ன சஷ்டத்திற்குக்‌ கொண்டு 
வருகிழுய்‌ பார்‌. 

அதிருக்கட்டும்‌ அம்மா, நீம்கள்கூட உங்கள்‌ சலியாணா 
காலத்தில்‌ இப்படித்தான்‌ பிடிவாதம்‌ செய்தீரோ ளு 
அதென்ன சமாசாரம்‌ ? எனக்கு விளங்கச்‌ சொல்லுங்க 
ளம்மா. 


1 _ ற ௪ ்‌ ர நத பட ௪ ௬ ள்‌ 
ஜயோ: போதாக்‌ குறைக்கு அது ஒன்ரு? சும்மா 


இராது அதையும்‌ உனக்குச்‌ சொல்லிவிட்டாசே !.... 
ஒன்றுமில்லை, சான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌. 


உம்‌, உம்‌! அது கொள்னுல்தான்‌ 


ஒன்று மில்லை, என்‌ பாட்டனார்‌ சாளுவதேசத்‌ தரசனுக்னா 
மணம்‌ செய்யவேண்டுமென த பலவந்தம்‌ செய்தனர்‌, 
நான்‌ ஒரே பிடிவாதமாய்‌ உன்‌ தகப்பனாுரையே மணம்‌ 
செய்‌ துகொள்ள வேண்டுமென்று என்‌ எண்ணப்படியே 
முடித்தேன்‌, அவ்வளவே 

நினை த்தேன்‌ !--அம்மா, நீங்களே அப்படிச்‌ செய்து 
விட்டு என்னைப்‌ பலவர்திக்கலாமா தாங்கள்‌ ? 

நா னென்ன, விவாகமே வேண்டா மென்௫ சொன்‌ னன்‌ 
அப்பொழுது ? 


நா னென்ன, விவாகமே வேண்டா மென்ரா சொன்னேன்‌ 


இப்பொழுது? 


ஆனால்‌ எப்பொழுது நீ விவாகஞ்‌ செய்துகொள்வது 3 
நாங்களெல்லாம்‌ இறந்த பிறகோ? சாங்கள்‌ கண்டு கண்‌ 
குளிரச்‌ கூடாதென்றா இத்தனை பிடிவாதம்‌ செய்கஇஅிழுப்‌ ₹ 

உன்பேரில்‌ தவ றில்லை... உன்‌. மதியை மயக்க ஒரு மன்‌ 


னன்‌ பிறர்திராமற்‌ போகான்‌, நரகன்‌ வந்து 'நேர்ப்படு 


வானுபின்‌ பிறகு. நீயாக வரது “எனக்கு விவாகஞ்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌, விவாகஞ்‌ செய்யுங்கள்‌: என்று வேண்டுவாய 
அப்பொழுது. நான்‌ இதன்த்‌ தம்‌ "செய்யவேண்டும்‌. -அப்‌ 
'பொழுஅ தெரியு 0 முனக்கு ! 
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வே. 


ஜீ. 


வே. 


2. 


வே. 


யவ. 


நற்குல தெய்வம்‌ 
ஜகஜ்ஜாலன்‌ மறுபடியும்‌ ௮ருஇிருன்‌. 
அம்மா, தங்களை மகாராஜா அழைத்துவரச்‌ கொன்னார்‌. 


இதோ வந்தேன்‌, வேதவதி, இதேோ, சான்‌ போய்‌ சமா 
தானப்படுத்துறேன்‌ மஹாராஜாவை, இதற்குள்‌ சான்‌ 
சொன்னபடி தீர்மானம்‌ செய்‌, தெரியுமா? (போகருள்‌.] 


உம்‌ ஜகஜ்ஜாலா, ஏன்‌ மகாராஜா என்‌. ௮ன்னையை 
அழைத்தார்கள்‌ ? தெரியுமா உனக்கு 1 

யாரோ ஒரு ராஜகுமாசன்‌ வர்‌ திருக்‌கறாற்போ. லிருக்‌ 
றது உம்மை விவாகத்‌இற்காசக்‌ கேட்க-- 

ஐயோ ! நினைத்தேன்‌ ! நினைத்தேன்‌ ! யார்‌ ௮து ? யார்‌ 
அனு 2 


பாசோ தெரியா தம்மணி எனக்கு, 
எப்படி. யிருக்கிறா சவர்‌, அதையாவது சொல்‌, 


என்னமா யிருக்கிறா ரென்றால்‌--ஒஓரு கண்‌ பொட்டை ! 
இன்னொரு ௪ண்ணே யில்லை! ஒரு கை கொஞ்சம்‌ 
ரொண்டி, மற்றொரு கை யுத்தத்தில்‌ வெட்டுண்டதாம்‌ ! 
ஒரு கால்‌ மூடம்‌ | இன்னொரு காலுக்குப்‌ பதிலாப்‌ சட்‌ 
டை யூன்றி ஈடக்கறார்‌ | தேஜஸ்‌ என்னமோ சூரியனும்‌ 
சந்திரனும்‌ கலந்த மாதிரி யா பிருக்தெத ! முகத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ - இஷ்டுந்தை அ ரசனைப்போல்‌ தோன்று. 
த பவ 

ஜ.கஜ்ஜாலா | என்னைப்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணுகிருயா நீ ! போ 
நீ, இங்கு நில்லாதே !. 

உத்தரவு, --கேட்டகைச்‌ சொன்னேன்‌... - கோபம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. (போகிறான்‌ ,] 
ஐயோ ! பாசோர்‌ ஈகைக்கப்‌ பாவையாய்ப்‌ பிறந்தேனே 
பாவி நான்‌ ? ஜ.கஜ்ஜ ாலன்‌ கூறியது குரும்பா யிருந்த. 
போதிலும்‌, என்‌ மனத்துக்‌ இனிய மாரனை மணக்காது. 
வேஜொரு மன்னனை மனத்திலும்‌ எண்ணுவ தெப்படி. $- 
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பிதாவோ பிடிவாத மேடையவர்‌ -. ஐயோ! பி ரரண 
சாதா ! நீர்‌ காஸ்மீச மன்னனாப்‌ என்‌ குவலயத்‌ தித்‌ 
இர்‌ 1 வேறெந்த காட்டரசனாகவாவ தூ பிறர்திருக்கலாகா 
சா? அல்லது நானாவது பெண்ணாகப்‌ பிறவரதிருக்க 
லாகாதா? பெண்ணாகப்‌ பிறச்தாலும்‌ "உம துய 
உருவை அறியாதிருக்க லாகாதாரி சித்தஜனை வென்ற 
உமது வடிவமுகசை சான்‌ சண்டடின்‌ மவொரு புருஷனை 
நான்‌ அர்‌ அிக்சுவு மாசவில்லையே ! பிராணதகாதா | பிராண 
காதா ஐயோ ! என்‌ கருச்தாளாம்‌ காதலரின்‌ சணைக்‌ 
காலின்‌ சவினுகாதே என்னைக்‌ கடிமணம்‌ புயிய நாடும்‌ 
இதா கவிழ்ந்து கிடக்கும்‌ சாதகர்களின்‌ ரூபம்‌ ! 

[கின்னரன்‌ பாஸ்கரன்‌ உருவத்‌ 
துடன்‌ படுத்து து. ஐங்கு அபோல 


வேதி சண்‌ ணொதிறில்‌ 
தோஜழ்றுகருன்‌.] 


ஆ ! இதென்ன விந்தை ! சித்தப்பிரமையா ? உருவெளித்‌ 
தகோற்றமா? அல்லது சனவு காண்டுறேனோ 1-௪ ற்று 
முன்பாகக்‌ காணோம்‌, இடீரென்று என்‌ சண்ணெ௫ர்ப்‌ 
பட்ட மேது? இசென்ன மாயமோ? என்‌ பூஜா 
பலமா? என்‌ னிஷ்ட தேவதையின்‌ செய்கையோ, இவ்‌ 
ஊனம்‌ என்‌ காகலனைக்‌ கண்ணாரக்‌ காணச்‌ செய்தது ட்‌ 


[தன்னிடம்‌ இளித்துவைத்திருர்‌ ர்‌ 
பாஸ்கரன்‌ படத்தை வெளியே 


எடுத்து | 
ஐயோ எப்‌ பாதகன்‌ இப்‌ படத இவர்‌ உழுகத்தை 
-வசைர்தான்‌ ? கண்ணைக்‌ கவ வரும்‌ சாதலன்‌.கவினில்‌ காற்‌ 


பங கில்லையே இது ! 8! இதைப்‌ பார்ப்பது பாதகம்‌ | 


|௮ப்‌ படத்தைக்‌ தழ. எறிர்து 
விடுகள்‌. ்‌ 


அயர்ந்து நித்திரை செய்கிருர்‌ ஐயோ 1 இவரைப்‌ பிதர 
இங்கு கண்டால்‌ பெருக்‌ தீங்குக்‌ டெமாகுமே ! நரன்‌ 
என்ன. செய்வது? பிதா இடீரென்று இங்கு. வற்துவிட்‌ 
டால்‌ 8 802யா: ] இவசை எழுப்புவோமார £ எப்படி எழுப்‌ 


பவது 1-- எனக்கு. காணமா யிருக்கிறது ! ஐயோ | காத 


வே, 


ஜ.. 
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லொருபுமம்‌.. வலிக்கிறதே எப்படியும்‌ ன்‌ பிராண்‌ 
சாதசை இவ. வாபத்தினின்றும்‌. காப்பாற்ற வேண்டும்‌. 
என்ன செய்வது £ - அவர்‌ விழித்தால்‌ எதாவது தவருக 


எண்ணுவாரோ 1 எண்ணமாட்டார்‌ ! அவர்‌ உயிரைக்‌ 


காப்பாற்றும்‌ பொருட்டு கானே செய்கிறோம்‌. 
[மெல்ல சையை நொடிக்க இருள்‌.] 
சேட்டிராது. [பாட்டு பாடுகிறாள்‌. 
இதிலும்‌. எழுக்‌இருக்கவில்லையே ! 


[ஒரு புஷ்பத்தை அவன்‌ முகத்‌ 
இன்மீது எறிகரள்‌.] 
யோ ்‌ எதனாலும்‌ இவர்‌ நித்திரை மீங்சவில்லையே ....- 
ஆ! ! தோ ட கேட்டிறத ! பிதா வருதொற்டே பா 
லிருக்கிறதே ! எப்படியும்‌ எழுப்பவேண்டும்‌. தீண்டியா 
வது எழுப்புவோம்‌! 
[இன்னரன்‌ இருக்குமிடம்‌ விரைக்‌ 
து செல்ல அவன்‌ மறைந்து 
போகிறான்‌, ] 


அ 1 பிராணகாதா ! பிராணகாதா !....எனச்சென்ன பயித்‌ 
தியம்‌ பிடி த்திருக்கிறதா என்ன ! எங்கே என்‌ பிராண. 
நாதர்‌ 8 சற்று. முன்பாக சான்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டேனே !. 


எங்கு மறைந்தார்‌ இதற்குள்ளாக? எனக்‌ கொன்றும்‌ 


தோன்றவில்லை. நானென்ன கனவு ௧ கண்டேனோ £ 


இல்லை ! இல்லை ! என்‌ சண்ணாக்‌ கண்டது எப்படி. கன. 
வாயிருக்கும்‌ காதலா ! காதலா! என்‌ பேதை மனத்‌ 
தைத்‌ தாம்‌ இவ்வாறு பரிசோதிக்கிகீ2ீரா 2? இதென்ன 
சண்கட்டி மாயம்‌ 7 எப்படி வர்தார்‌ ? எப்படிச்‌ சொன்ரா்‌ 

[தேெருஸ்‌.] 


இகக்தாலன்‌ தபற வருகிறான்‌, 


[மே இடக்கும்‌ பாஸ்கரன்‌ படத்ஜைச்‌ கையி லெடுத்‌.தச்சொண்டு] 
ஓ; ர கட்‌ 


ஜகஜ்தாலா ப 
ம்மணி ! 


ர, 


வே, 


வே. 


வே, 


வே, 


மவ, 
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உம்‌_-தீ இர்‌ ௩ ரே சம்‌ எல்‌இரும்தாய்‌ * 
பூமியி டத 


விளையாட்‌ ணம்‌ மிழுச்சட்டும்‌ .-ஜகஜ்ஜாலா, நான்‌ 
ஒன்று கேட்கிறேன்‌, உண்மையைக்‌ கூறு. 


தான்‌ ஏதாவது பொய்‌... 


கூறமாட்டாய்‌ தெரியமே எணக்கு, 


ஐ ஜஜாலா, சுற்று முன்பாக இங்கு யாராவது வந்தார்‌ 
கனா நி. தரியுமா _ னக த 


உம்‌ ! ட ரன்றய்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுக ன்‌, 


க்‌ 
விளையாடாதே மறுபடியும்‌-.- 
விளையா றேஜனோ ₹ ்‌. எனக்‌ கென்ன ஜோஸ்யம்‌ தலி 
யாதா $ அமிர்தலிங்க ே ஜோஸ்யர்‌ ஈஷ்பனும்‌. காணும்‌ ஓம 
நாள்‌ பிறக்சவில்லையா ? உம்‌ 
| 


சீ 1 யாராலது நமது உத்யானவன த்திற்குள்‌ சற்றுமூன்‌. 


பாக வந்தார்களா தெரியுமா உனக்கு $* 


உம்‌--ஒரு சாஜகுமாரர்‌ தவிர வேறு யாவரும்‌ வரவில்லை 


ய்ம்ம ணி ்‌ 


யம்‌, ஆம்‌. எங்கே வகு சந்சே அவர்‌ 2? 


௮! என்‌ தஜோஸ்யத்தை ஈம்பமாட்டேன்‌ என்று கான்‌ 


னீர்களே, இப்பொழுஅ என்ன சொல்‌ ) ஓதி ர்சள்‌. 8 


ஆமா! ம்‌, அந்த ராஜகுமார்‌. எப்படி யிருப்பார்‌.. சொல்‌, 


பா..ர்‌ ப்போ ம்‌. 


செ ட எடு ர்‌ ன்‌ 


ர்வு.  பரர்ப்மீ பாம்‌... 


3 


66 ஒரு கண்‌ பொட்டை, [ மிக்ரறு. கண்ணே. பில்லை. ட்‌ 


சஜ்ஜாலா ! என்னை என்‌ ஷ்னாம்‌ செய்பிறுயா 7 ரன்‌ மஹா 


ரர்ஜாவிடம்‌. போய்ச்‌ கொல்துகறேன்‌ ' 2 


24 


மவ. 


வேவ. 


ஐ, 


வே 


வே. 


ந ௦ ௩ ்‌்‌ 

தற்குல அதயவம்‌ 
அம்மணி, அவ்வளவு சோபம்‌. வேண்டாம்‌.,--இதோ 
ஜோஸ்யம்‌ பார்த்துச்‌ சொல்கிறேன்‌, கேளும்‌.-- இடது 
பக்கம்‌ கன்னத்திற்‌ சிறு மருள்‌ இருக்கறது. 
ஆம்‌; ஆம்‌ ' 
ஜோஸ்யம்‌! ஜோஸ்யம்‌ 1--வலது கையில்‌ ஒரு வீர கங்‌ 
கணம்‌ அணிந்திருப்பார்‌. 
உண்மையே ! உண்மையே ! எங்கே அவர்‌? எங்கு சென்‌ 
ரர்‌ £? உனக்‌ கெப்படியும்‌ தெரியும்‌, ஜகஜ்ஜாலா; உனக்கு 
நாறு பொன்‌ தருகிறேன்‌ சொல்லிவிடு. 
அவர்‌ இருக்கெ இடமா ?--இதென்ன கஷ்ட காலம்‌ !-- 
அது தெரியா தம்மணி | 


அதெல்லாம்‌ உதவாது.-- இவ்வளவு சொன்னவனுக்கு 
௮து தெரியாம லிருக்குமா? ஜோஸ்யம்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்‌. 


ஓகோ ! அம்மணி! எனக்கு ஜோஸ்யமும்‌ தெரியாது, 
ஒன்றும்‌ தெரியாது. 


அதெல்லாம்‌ உதவாது, பொய்‌ பேசாதே. 
ஐஜயோ ! எனக்‌ கொன்றும்‌ தெரியாதே. 


5 [22] ஐ புற | ந்‌ ம்‌ பி 5 ்‌ ச உ 
உம்‌ உம்‌! நீதான்‌ அவளை எகமகமயா அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போயிருக்கவேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ ஒளிக்‌ 


அவைக்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
இகென்ன பயித்தியமா யிருக்கிறது ! 


நீ ௮வரை இப்பொழுது அழைத்து வராவிட்டால்‌ உன்‌ 


னை விடமாட்டேன்‌. 


அம்மணி, என்னை விடா விட்டால்‌ நா னெப்படி. அவரை 
அழைக து வருவது 7 


அம்‌, ௮ம்‌, போய்‌ அழைத்து வா, விரைவில்‌, 


வே. 


அீற்குல தெய்வக்‌ ஜீ 
ஆம்‌, ஆம்‌. இதோ விரைவில்‌ அழைத்து வருதேன்‌. 


உம்முடைய ப சொவை ! 
[வின்ச்‌ த போகிருன்‌, ்‌ போரும்‌ 
பொழு படம்‌ ஈழுகி கீழே. 
விமுறது.] 
பிராணராதர்‌ வருவார்‌ வருவார்‌ விளைவில்‌ வுற் தால்‌ 
என்ன சொல்வார்‌ என்னிடம்‌ ?--நா. சென்ன பேசுனது. 


அவருடன்‌ ்‌. எனக்கு நாணமர.. யிருக்றெது ! ரான்‌ 


மறைக்துக்கொள்ள லாமா *--மறைக்துகொண்டால்‌ அவர்‌ 


வத்த வுடன்‌ 5 றான்‌ காணோமென்‌ னு போய்விட்‌ டால்‌? அது 


ன ட்ட நாம்‌ பேசா இருப்போம்‌. -அவராகப்‌ பேச்‌ 

டும்‌.--- இப்படித்‌ "திரும்பி 'க்கொண்டு தலை குனிந்து. ஏற்க 
மேன்‌. அவர்‌ அருஇல்‌ 6 வந்தவுடன்‌ நாணத்சால்‌ முூசத்தை. 
திருப்பிக்கொள்வே ன்‌ அவர்‌ சன்‌ ௮ ழூ. கரத்தால்‌ 


சான்‌ மூகதிதை மெல்லச்‌ இருப்புவார்‌. கான சன 


காதலனைக்‌. ப கடைக்‌ * "கண்ணாற்‌ பார்ப்பேன்‌ . வனுவுர்‌ 


எனக்கு மூத்த மிவொர்‌ யை 
ரர ன ரவ டல நித்றொள்‌, 


பிறகு 9--பிறகு. என்ன செய்வார்‌ 1 உ 


உம்‌: ! போகங்கள்‌. அம்மா ! ! 


ஆம்‌, நான்‌. -போகவேண்டியதுதா' னினி.. மி, தான்‌. - ஒரு 
மிராணநாதனைச்‌. கண்டுபிடி ச்துவிட்டாயே ! பயம 


என்ன அம்மா, நிங்களும்‌ ௨ ஏளனம்‌ செய்கிறிகள்‌ 8 


நான்‌. ஏளனம்‌. செய்யலில்லை ர சமாசாரம்‌ என்ன $- எது 


இதற்குள்‌ பு ப ெமொதியத ? ட 'யாசைய்பத்தி. பேசிக்கொண் 


டிருந்தாய்‌ 1 ்‌்‌ எத்தி ராஜகுமாசன்‌ உண்‌ முசச்தைச்‌ இருப்பி 
முத்தமிடப்போடன்‌ றவர்‌ ? 


போங்கள்‌ அம்மன்‌ : 


இனி... உதவுமா ?.. கண்டுபிடி தீதுவிட்டேன்‌ ! என்த. சஜ 
குமாசன்மிது காதல்‌. கொண்‌. ஒருக்கிருய்‌ ? சொல்‌. என்‌ 


௮0 


லே, 


மே. 


லே. 


வே. 


வே. 


நற்குல தெய்வம்‌ 


னிடம்‌, காணப்படாதே. எப்படியும்‌ அவனுக்கே உன்னை 


மணம்‌ புரிவிக்கிறேன்‌. 

அப்படி சத்தியம்‌ செய்துகொடுங்கள்‌. 

அப்படியே ஆகட்டும்‌. வேதவதி, நீ விவாகம்‌ செய்து 
கொண்டால்‌ போதுமென்று கோரிக்சொண்‌ டிருக்கி 
ளோமே உன்‌ பிதாவும்‌ நானும்‌, இதற்‌ சென்ன தடை 


கூறப்போகிறோம்‌ நீயாகக்‌ சேட்கும்பொழுது ? எச்த 


சாஜரு சுமாரன்மீது காதல்‌ கொண்‌ டிருக்கறாய்‌ ? என்னி 
டம்‌ கூற வெட்சப்படுவானேன்‌ * 
[பாஸ்கரன்‌ படத்தை எடுத்துத்‌ தன்‌ தாயாரிடம்‌ கொடுத்து] 
இதோ என்‌ பிராணநா தர்‌ !-- 
சண்ணே, உன்‌ அழளஞுக்‌ கேற்ற அ௮ரடிளம்‌. குமாரனையே 
வரித்தாய்‌ ! மிகவும்‌ சந்தோஷம்‌ ! இதேது படம்‌? இது 
மற்றவைகளுட ஸிருக்க நான்‌ சண்டஇல்லையே | யார்‌ 
இந்த ராஜகுமாரன்‌ தெரியுமா உனக்கு ? 


காஸ்மீர மன்னன்‌ பு. தல்வன்‌-- 


இ! ஆ! ஐயோ, வேதவதி '.-சாஸ்மீச மன்னன்‌ புதல்‌ 
வனா ? 


ஆம்‌--அம்மா, நீங்கள்‌ எத்தியம்செய்து கொடுத்திருப்‌ 
பதை மறக்கலாகாது 
| கடா 
ஐயோ! வேதவதி ! 
ராகம்‌-- முகாரி 
ஆகாத விடர்தன்னி லையோடீ காதல்கொண்டாய்‌ 


சாசாத சச்சாவுன்‌ தந்தையவர்‌ சொண்டுடையார்‌ 


போகாத விடந்தன்னிற்‌ போயிடுமோ வுன்னிதய 


கோகாதுன்‌ மனந்‌ தன்னை அண்ணிடையே மாற்றுவையே, 


௮ம்மா, என்ன ஓன்றும்‌ அறியாதவர்போல்‌ பேசுஇறி 
சே . காதல்‌ ஒரு புருஷன்மேற்‌ “கொண்டபின்‌ . கடவுள்‌ 


வ தாம்‌ கடட மாறுமோ ்‌ அம்மா, என்‌ -னுயிரை 


வே. 


தற்குல ௦ தெய்வம்‌ 


ஆப 
டன்‌ 
கப்‌ 


கட்‌ ன்‌ ௪ ப்‌ ர ட ரூ லட 20 ௫ த ஜ்‌ 
உமத கையில்‌ ஒப்புவித்‌ திமதன்‌, என்‌ பிமாணாரதருக்‌ 
கென்னை விலாசஞ்செய்த கொடுத்தால்‌ உயிர - வாழ்‌ 
1] 
வேன்‌. இல்‌ லாவிடின்‌ உயி அறட்மேன்‌, இத மிச்சுயம்‌ * 
மு ்‌ * ச்‌ ச 
வேதவதி, ஐயோ | எனக்‌ கொரு ஆட்சேபனையு மில்லை. 
ஆயினும்‌ உன்‌ பிதாவின்‌ மனத்தை யார்‌ இருப்புவது 0 
அவளோ ௮க்த அரசிளம்‌ குமாரன்மீஐ ஜன்மத்‌ துவேஷம்‌ 
வைத்து எப்படியாவது அவனைச்‌ ே கால்ல நிச்சயம்‌ செய்‌ 
இருச்சிஞுரே 1 
[உள்ளிருச்‌ ௪] ஆ | அப்படியா சமாசாரம்‌ ! 
அம்மா 1 அம்மா ! பிதா வருகிழுர்‌ கோபமாய்‌ 1 இந்த 
ஜகஜ்ஜாலன்‌ எதாவது சொல்லிவிட்டானோ என்னவோ ! 
னும்மா - கீர்சான்‌ என்னக்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌, என்‌ 
னுூயிர்‌ உமது சையி லிருக்கெத ! 
்‌. (பிரிர்து நிற்கிரார்கள்‌.] 
. மறுபடியும்‌ விக்கிரமபரஹ்‌-௩ ௮ருகிரூர்‌. 
அனர்‌ பின்னால்‌ உருவிய சத்திபுடன்‌ ஜகஜ்ஜாலன்‌ 


வருகிறான்‌ , 
எக்கே ௮ம்‌ பாதகன்‌? எ.ன்கே அவன்‌, ஐ 2 னஜ்ஜாலா. சக 
இங்கேதான்‌ வந்திருக்கலேண்டும்‌ ! ட நேராகக்‌ கேளும்‌. 
உம மகளை, சமாசாரம்‌ என்ன வென்று. 
வேசவதி ! சடந்த சமாசாரம்‌ என்ன, உண்மையைக்‌ கூறு. 
கிருயா என்ன இப்பொழு.௮. டா 
ன ண்ணா, என்ன ௪மாசா சம்‌? 
பிராணதாதா, இதென்ன சாகசம்‌ ? சரன்‌ பேய்‌ மெல்லப்‌ 
பேடி நமது குழந்தை மனத்தைத்‌ திருப்பி. வருகிறேன்‌ 
சற்று வசாமலிரும்‌, என்று சொல்லி வச்தேனே * இச்‌ 
குள்ளாக உம்மை யார்‌. வாச்சொன்னது 3 இப்பொழுது 
தான்‌ சுற்ற று! இணங்கி வச்தாள்‌.. 
௮தெல்லா . மிருக்கட்டும்‌, . பாஸ்கரன்‌. இக்கு வந்தது 
உண்மைதானோ ? 


வே, 


தற்குல தெய்வம்‌ 


மார்‌ யார்‌? 

யார்‌ ௮ம்மணி அது ? 

யார்‌ ௮ம்மணி ௮ ? ஐயோ பாபம்‌ ! 

6 1 உட்‌ ்‌ * பாது 5 டப்‌ 3 ்‌ ஆ த 
வதவது: வாஸ்தவத்தைக்‌ கூறு. காஸ்மீர மன்னன்‌ 

புதல்வன்‌ இங்கு வர்தானா $ 

யார்‌ ௮௮ காஸ்மீர மன்னன்‌ புதல்வன்‌ ?--அம்மா 1! பிதா 

என்‌ என்னிடம்‌ இவ்வாறு. கோபமாய்ப்‌... 'பேசுஇறூர்‌ ரி 


இதத்குத்தான்‌ ௪ னக்கு ௨ விவாகமே வேண்டாமென்று. 


னக்கு 0 வண்டாம்‌ போங்கள்‌ ! | 
[ஒருபுதமாகப்‌ போய்‌ நிற்கிறாள்‌, ,] 


பிரரணாநா தா ! இகென்ன ? இப்படித்த கானே எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ கெடுக்‌இறீ॥ ர்கள்‌, அவள்‌ அற்று. முன்பாக "நாம்‌: 
சொல்லுகிறபடி விவாகஞ்‌ செய்துகொள்வதாக இணங்கி 
வர்தாளே ! இத 5 ற்கு நள்‌ இங்கு வற்று ஏதோ கோபமாப்ப்‌ 


மீபகி அவள்‌ மன்னை. மாற்றிலிட்டீசே ! மேபோம்‌, ரரொரண 


நாதா. [ஒருபுறம்‌ போய்‌ நிர்கிருள்‌.] 


ஆனால்‌ பாஸ்கரன்‌. இங்கு வாவில்லையா ₹ ஜகஜ்ஜாலன்‌ 
கூறினா2ன பை 

இஙகாவது ன வருவதாவது $? அந்தப்‌ பயித்தியக்‌. 
காரன்‌ கூ நியதை நீர்‌ ஈம்புகிறிரே 1 

சானா பற்றப்‌ |. 

அத யார்‌ ௮ண்ணா அந்த ராஜகுமாரன்‌ ? மற்ற தேசத்து ப 
ராஜனுமாசர்களை யெல்லாம்பற்றி என்னிடம்‌ கூறினீரே, 
இவரைப்ப ற்றி ஒன்றும்‌ கூறவில்லயே [. 


ஐகஜ்ஜாலா, என்னிடம்‌ பொய்யா கூறினாய்‌ டி 


டக வஸ்‌ 


பொய்யா! கொஞ்சம்‌. பொறுங்கள்‌... இதோ சாஜகுமாரி 


வைத்தும்‌. காண்டிரும்து அவர்‌ படைப்‌ பார்‌ தறுவிட்டு 


ழு 


அப்புறம்‌ சொல்லுங்கள்‌. 


எதோ? எதோ * 


ல்‌, 


வே. 


வ 
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அந்த சாஜகுமாரர்‌ படமா 9 அம்மா, அதை யேன்‌ நீற்‌ 
கள்‌ என்னிடம்‌ காண்பிக்கவில்லை, சான்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 
எங்கே ௮து? 


இங்குதா னிருர்ச௮ | | எங்கே போயறு?. 
ப [சேடிப்‌ பார்க்கிறான்‌] 


| ரட்‌ ம்‌ ர ௪ ட்ட 

வேதவதி, ம எத ப்ச்ச்ச்‌ லாசானு, சுற்று பொறு. 
ஏன்‌ ௮ண்ணாு ? 

அப்புறம்‌ சொல்கிறேன்‌.--ஜகஜ்ஜாலா, எந்கே ௮.து ? 


இங்கேதா ஸிருக்கனு.. [தே$கருன்‌.] 


ல ௫ . ச ட்ரூ. ்‌ 
இக்குதா ணிருர்‌ கால்‌ எங்கே போயிருக்கும்‌ £ என்ன 


பயித்தியக்காரஞ யிருக்கிறாய்‌ | 

. ச ச்‌ 1 உட ச ௩ ட்டி அ 
பயித்தியக்காரனா !--போதும்‌ பட்டப்‌ பெயர்‌! உள்‌ 
சாதைச்‌ சொன்ன இன்‌ பலன்‌ இது. 

ஏண்ணா, சாஸ்மீ£ மன்னன்‌ குமாரலுக்கா என்னை 


விவாகஞ்‌ செய்‌துகொடுக்கப்‌ போஇிதீர்கள்‌ ?. ஐயோ ! 


எனக்கு அவர்‌ வேண்டாம்‌. எப்படி, பி.ருப்பாரோ 2: 


ர அவலட்சணமா -பிருப்பாரோ ?. என்ன புத்தி 


ஹீனா மிருப்பாரோ இதற்காகத்தான்‌ சான்‌ விவர 


கமே வேண்டாமென்று சொன்ன ௪. 


அம்மா | இப்படி யல்லவோ இருக்கவேண்டும்‌ புத்தி! 
மெச்சீனேன்‌ ! மெச்சனேன்‌. வ்‌ 


பாருங்கள்‌ அண்ணா ! இர்தப்‌ பயித்தியக்காரனும்‌ என்னை 
தன. னா 


சரி 1 கரங்களும்‌ பமித்தியக்சாரனென்று.. அழைத்னு 
விட்டீர்களே | சரியாகிவிட்டது. பரக்க! ஆனால்‌. "நீங்கள்‌. 
அழைத்ததுதான்‌. சரி] "நீங்கள்தானே. தன்னே பயித்‌ 
இயக்காற. ஞக்வொர்சள்‌.-- 


ன்‌ 


லே, 


வே. 


த்ற்குல்‌ தெய்வம்‌ 

போதும்‌, நிறுத்‌. ஜகஜ்ஜாலா.--வேதவதி, நீ வருந்தர்‌ 
தே. அந்தப்‌ பாஸ்கரனுச்‌ குன்னை நான ஒருகாலும்‌ 
விவாகஞ்செய்து கொடுப்பதில்லை :--௮ இருக்கட்டும்‌ கண்‌ 
ணே, சற்று முன்பாக உன்‌ தாயாரிடம்‌ நீ மணஞ்செய்து 
கொள்வதாக ஒப்புக்கொண்டது வாஸ்‌ தவம்தானா ? 
ம்‌, நீங்கள்‌ அவ்வளவு கேட்டபொழுது தான்‌. மறுப்‌ 
பது நியாய மாகுமா ? ப ட 
சன்முசக்கூறிஞய்‌, வேகவதி, அதுதான்‌ ஈல்லபெண்ணுக்‌ : 
கடையாளம்‌, 

என்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்தது நல்ல பெண்ணா இசாது எப்படி. 
யிருக்கும்‌ 9 
சரிசான்‌.--வேதவதி, சீக்கரம்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்திலு 
முள்ள அரசிளங்‌ குமாரர்களை யெல்லாம்‌ வரவழைக்‌ 
கிறேன்‌, அவர்களில்‌ உன்‌ மனதுக்‌ இனிய மணுளனை நீ 


- மணப்பாய, 


௮ ப்படி வேண்டாம்‌, அண்ணா. எல்லா தேசத்து ராஜ 
குமாசர்களையும்‌ வரவழைத்து. வ. -னொருவன்‌ உமது 
வில்லை . வளைத்து நாம்‌. எற்படுத்தும்‌. சுல்கத்தை எய்கிரு 
னோ அப்படிப்பட்ட ராஜகுமாரனுக்கே நான்‌ மாலை 
சூட்டவேண்டு£. _ சுத்தவிரனாயெ உமது பெண்ணாகப்‌ 
பிறந்து எனக்கு ஒரு சுத்த வி. ரனையன் றி வே ரொருவனை 
யும்‌ மணக்க இஷ்டமில்லை, 

சபாஷ்‌ ! ஈன்றாய்ச்‌ சொன்னாய்‌. 


சுபாஷ்‌! சபாஷ்‌ ! சமாசாரம்‌ தெரிகிறது, 


உடனே . சுயம்வாத்துக்கு நாள்‌ குறித்து ஒலை அனுப்பு? 
றேன்‌. எல்லா அரசருக்கும்‌. வேதவதி, உன்‌ புத்தி 
சாலித்தனத்தை. இப்பொழுதுதா. னறிந்தேன்‌. சான்‌ 
வருகிறேன்‌. [போடரர்‌.] 
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இம்மணி, காஸ்மீர மன்னன்‌ பு. தலவலுச்கும்‌ ஒலை யனுப்‌ 
பும்படி சொல்லவா ? 
ஜகஜஜாலா, போ, விளையாடாதே ! மகாராஜாவிடம்‌ கூறி 
சண்டிப்பேன்‌ பிறகு | 
செய்வீர்கள்‌ ' செய்வீர்கள்‌ 1 
ேேதவதி, நாம்‌ போவோம்‌ வா, 


வேதவதியும்‌, பத்மினியும்‌ போலு. 


ப ரூர்கள்‌.] 


பெண்ணாகப்‌ பிறர்தால்‌ இப்படிப்‌ பிறக்கவேண்டும்‌. சுயம்‌ 
வா இனத்தில்‌ ஏதோ ரூது ஈடச்சப்போறஅ 1 பார்ப்‌ 
ப மேம்‌, | போகிரான்‌,] 


இரண்டாம்‌ வுங்கம்‌ முடிகிறது. 
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மூன்றாவது அங்கம்‌, 


ண 


டடம்‌- அரசனுடைய கொலு மண்டபம்‌. காலம்‌--பகல்‌. 


அ௮ரேகம்‌ அரசர்கள்‌ உட்கார்க்திருக்கின்‌றனர்‌. 


ஒருபுறம்‌ மந்திரியும்‌ ஜகஜ்ஜாலனும்‌ வருகிற அரசர்களை யெல்லாம்‌ 


மரியாதைசெய்து அழைச்தூச்கொண்டுபோய்‌ 


ஆசனங்களில்‌ உட்காரவைகச்கின்‌ றனர்‌. 
அங்கநேசத்து அரசன்‌ வருஇருன்‌., 


வாவேணும்‌ | வாவேணும்‌ ! தங்கள்‌ வரவுக்காகத்தான்‌ 
எல்லா அரசர்களும்‌ எதிர்பார்த்‌ இருக்கினுர்கள்‌ [. 
[மரீதஇரி அழைக்துக்‌ கொண்டு 
போய்‌ உட்காரவைக்‌இருன்‌ ] 
[ஒரு பு௰ம்‌] எல்லோருக்கும்‌ முன்னே வந்‌.அவிடும்‌! 
வங்கத்து மன்னன்‌ வருகிருன்‌. 


வரணும்‌ ! வாணும்‌! எங்கே தாங்கள்‌ வசாதிருக்இதீர்‌ 
களோ என்று பயர்திருந்தேன்‌ 1. ப 
ப [மச்‌திரி அழைத்துச்‌ சொண்டு. 
போய்‌ உட்சாரவைச்கிறுன்‌.] 
[ஒரு புதம்‌] மந்திரி, அழையா விட்டிற்கு நுழையாச்‌ சம்‌ 
பந்தி! 


பாண்டிய மன்னன்‌ வருகிருன்‌. 


அஹாஹா ! வரணும்‌! தாங்சள்‌ வராமல்‌ சபைக்கு ஓர்‌ 
௮ மகில்லை, ப 
[மந்திரி அழைச்சுச்‌ கொண்டு 
.. போய்‌ உட்காரவைச்கிரான்‌.] 
[ஒரு புறம்‌] திருஷ்டி. பரிகாசம்‌ ! 
சிங்கள அரசன்‌ வருகிருண்‌, 


ஒகோகோ.! வரணும்‌! வரணும்‌! எங்கே. தங்களுக்‌ 


கனுப்பிய ஒலை சேராதிருக்றதசோ என்று மக்திரி 
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பவர்சள்‌ இசண்டு ஓலை பதுப்மிஸர்‌ ! 


[மச்‌திறி அழைத்துக்‌ சொண்டு 
ட்ரிய்‌ உட்சாரவைக்கறுன்‌. ] 
[ஓரு ப.ஐம்‌] மந்திரி, இவருக்கு மண லையே அனுப்பவில்‌ 
லிய, இவரை யார்‌ வரச்‌ சொன்னது 9 


சோழநாட்டு மன்னன்‌ வருஜென்‌, 


வரணும்‌ : வானும்‌ | தங்களைத்தரன்‌ கான்‌ கேர ர்க்கொண் 
ம்‌ அன | 
ஒ.ரு்ம்சன : தாங்கள்‌ வராது சபை நிறைய வில்லை, தாங்‌ 


உன்‌ உட்சா£வேணும்‌, சபை நிறைய வேணும்‌ 1 


(மக்திரி அழைச்துக்‌ சேசொண்டு 
2 பாய்‌ உ உட்சாரலைம்பருன்‌.] 


3] னி வ ௯ 
ஒரு புறம்‌] மந்திரி, னம உடையவில்லையே ஜால்‌ 


சோதாட்டு அரச ௮ருகிருன்‌, 


௮ஹா | வாணும்‌ ! வரணும்‌ ' எத இவ்வளவு கேரம்‌ 3... 
இரச மோதிரம்‌ கொஞ்சம்‌ மறையர்‌ திருச்சிற-- அ ! அரி! 
[மக்திரி அழைத்துக்‌ சொண்டு 
பேரம்‌ உட்கா ரவைக்கிளுன்‌.] 
[ஒரு பூசக்‌] மர்இரி, இவர்‌ வில்லை வளைக்க வந்தாரோ, 
பல்லை இனிக்க வர்தாசோ ? 


கேகய ரச: னீ வருஇறான்‌. 


்‌] ௩ 
ழி படப்‌ ப வும்‌ : 22 ஊராம்‌ ! ்‌ மூ.தலி ஓய 


ண்ட ்‌்‌ த 
கெரியவில்லை ; நெடி நா ளாச்சுது பார்குது! எ ந்‌, தம்‌ 


சுந்து பெரிய சாஜ்மம்‌, எவ்வனவு விவசாாம்‌, என்ன 
சமாசாரம்‌! (அக்திரி அழைச்து.்‌ - ட்ன்மு 
போய்‌ டட" |. 


[ஒரு பூதம்‌] வத்தி, 58. இவர்‌ யா ர்‌ தி தெரியவில்லை 


பாஸ்கரன்‌ வயோ இசை அரசன்‌ போல்‌ 


வேஷம்‌ பூண்ட வருகின்‌. 


ஹா: ஹா | ஹா! வரணும்‌ | வரனும்‌ ! தங்களைப்‌. பார்த்‌ 
தால்தான்‌. சலியாண மாப்பிள்ளைபோ லிருக்கற ! சற்‌ 


சர்‌ 
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சகேகமில்லை, மண மாலை தங்களுடைய துதான்‌ | 
(மந்திரி, அழைத்துச்‌ கொண்டு 
போய உட்காரவைச்‌கிரனான்‌.] ன்‌! 


(ஒரு புறம்‌] மந்திரி, இரத இமத்திற்கும்‌ சலியாண ஆசை 


விடவில்லை பார்க்கா ! 
[மற்ற அரசர்களையும்‌ இங்கன மே 
அழைத்து மரியாதை செய்டின்‌ 


னர்‌.] 


இசர்குள்ளாக பத்மினியும்‌, லேதவ்தியும்‌ தாதியர்‌ புடைகுழ 
உப்பரிகையின்மீது வருகின்றனா்‌, 


வே... அம்மா, என்‌ னிஷ்ட தேவதைதான்‌ என்‌ பங்கிலிருரந்து 
என்‌ பிராணாராதசை இச்‌ சபயைக்குக்‌ கொண்டுவந்து. விட 
வேண்டும்‌, 

ப. அவருக்கு நீ ௮னுப்பிய : ஒல்‌ போய்ச்‌ சோர்ததோ இல்‌ 
லையோ ₹ 


வே. அதுதானே தெரியாது தவிக்கிறேன்‌. 

ப.. ஒருவே வளை சுயம்வச மண்டபத்தில்‌ மற்ற ௮ரசர்சளுடன்‌ 
எங்காவது உட்கார்ந்திருக்கிறாசோ பார்ப்போம்‌, ஆயி 
லும்‌ வேதவதி, அவர்‌ தன்‌ நிஜ ரூபத்துடன்‌ வச்தால்‌ 
மஹாராஜா பார்ப்பாராயின்‌ நம தெண்ணமெல்லாம்‌ 
கெடுமே, அதற்‌ கென்ன செய்வது ? 

வே, ௮ சற்சாகத்தான்‌ மரறு வேஷம்‌ பூண்டு வரும்படி. எழு.இ 
யிருக்கறேன்‌, 

ப, அனால்‌ தரம்‌ தேடிப்‌ பார்ப்பதில்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌ ? 


மாறு வேஷம்‌ பூண்டுவற்தால நாம்‌ எப்படி அறியக்கூடும்‌? 
31. அம்மா சான்‌ ண்மை மாறு வேஷத்தி லிருர்‌ 
ரூ ்‌ ன்‌ டி ்‌ உ க 7 ட ர ப்‌ 
கபோதிலும்‌ . என்‌ காதலால்‌ கண்டுபிடித்துவிரிவேன்‌ 
நான்‌, ப 
ம ஆடப்தட பன்‌ த்‌ ப்பத்‌ அர்‌ 
(., ஆணால்‌ நிசான்‌ தேடிப்பார்‌, 


வே... ஐயோ ! எக்கு தேடியும்‌ காணோமே 1 


வ்‌. 


அலல தா. இச்தப்‌ புறம்‌, பிதாம்பரக்‌ ௧௯ 


கீற்குல தெய்வம்‌ 
௮தோ பார்‌ மோதவதி, உயர்க்த சிம்ம 
புறமாய்‌ டரா பகா அ 
அல்ல அம்ம மணீ. 


ரசுனத்தில்‌ வலது 
இப்ப மர்‌ ய்ருக்குமர 1 


சை யணிக்இருக்‌ 
இழு, அவரா யிருக்குமா? ப 
அல்ல, அம்மணி, 

மந்திரியுடன்‌. ஈகை த்தவண்ணமரய்ப்‌ பேசிக்கொண் டிஞூன்‌ 
குரே; அ்ற்னு ச த்குமாரனு ய்ருக்குமா $ 


இராது அம்மணி, 


டது மரகதமணி துலங்க ௪௪ம்‌ சடன்‌ வச்திருக்கறு 
சே, அற்றது விரகு ளூ விருக்குமர ஒரு வேளை 8 


உட பரப ஸ்ட ்‌ 


௫ 1 , ந்‌ ௩ ௩ 
இகசேசோ தாம்பூல மணிக்த வண்ணம்‌ தன்‌ சோுனலுடன்‌ 
8 - ்‌்‌ னா 
பெ௫க்கொண் டிருக்குறவர்‌ உன்‌ ்ராணநாதம்‌ ஜாடையா 
யிருக்க அபோ வருக்க நே 22. 
இல்லை, அம்மணி, 


றன யார்தான்‌ சொல்‌, பாரைக்‌ கேட்டாலும்‌ இல்லை 
யென்கிழுப்‌ அதோ நரைத்த விழும்‌ ஒன்று ட 
றே அதுவா 3 

அம்மணி, என்னை ஏனல்‌ செய்யாதீர்கள்‌ ! ௮ வர்போல்‌ 
சான இரும்கிறது !-.- 


சச்சி , வேதுவஇ, விளையாடுகிளுயா என்ன? ௪ என்னதான்‌ 


மீவஷம்‌ தரித்தாலும்‌ 2/ய து கூட மாறுமோ 8 ஒருலேஃ வ 


அவருர்கு போய்ச்‌ சேர்ச்திராது மண ஓலை, அல்லது 
 சேர்ற்றும்‌ ௮ரரஇ.நக்கறுரோ ஒருவேளை அவர்‌. வா 


இருக்‌ கால்‌ பிறகு என்‌ செய்வாப்‌. ந்‌ 2 


னென்ன ே டல ங்வனு. பத்மம்‌ இதம்ப. 


சுயம்வரம்‌ எப்படிப்‌. போவது? 


2 


வி, 


,தற்குல தெய்வ 


அவரை யன்றி நாம்‌ ஏற்படுத்திய சுல்சச்தை யெய்பவர்‌ 
ஒருவரு மில்லை இவ்வுலகில்‌, ஆகவே நான்‌ பயப்பட 
வேண்டியதில்லை அம்மா, 

பராக்‌! ராஜாதி ராஜன்‌ விக்கொமபாஹ்‌ு மஹாராஜா 
கொலுவுக்கு வழுகிறூர்‌ ! பராக்‌ | 


பரிவாரங்கள்‌ புடைகுழ விக்கிரமபாஸ்‌ 


௮ரகரர்‌, 


_ (சிம்மாசனதீதில்‌ வீற்திருச்‌ஐு] மச்‌இரி, சபைக்கு எல்லர அர 


சர்கராம்‌ வந்துவிட்டார்களா 7. 

அங்க; வங்சு, கலிங்க, கலிங்க, ஓட்டிய. கன்னட, காந்‌ 
தாச, ர ரட்‌. கடச, குர்தல, குலிர்த, 
கூர்ஜர, கட்க கொங்கண, ! (கொல்ல, கோசல, 
சாலுவ, சிங்கள, சிற்த, ன, சூரசேன, சம்‌ பரண்‌ 


டிய, சோக, ரத்‌ அளுவ, நிடத, நேபாள, பாஞ்‌ 


சால; பப்பா, மல்ல, புலிர்த, மகத, மச்ச, மகராஷ்டிரா, 


செளராஷ்டிர, மலையாள, மறவ, யகந்தர, விகர்ப்ப, 
வ௫்சள, கானாடக, அருண, யவன, அர்திர, ஈட்டிய, 
சவ்வீர, அயோ த்‌்இய, ௧௬௪, இலாட, காச முதலாய 
ஐம்பத்தாறு தேசத்து மன்னர்களும்‌ வந்திருக்ஜெர்சள்‌ 
மஹாராஜா 

சந்தோஷம்‌.-ராஜாதி ராஜர்களே ! இனி தாமச ஞ்‌ செய்‌ 
வாளேன்‌ ? யார்‌ யாருக்கு என்‌ கன்னிசையாகய வேத 


வதியை மணக்கவேண்டுமென்று வ்ருப்ப- மருக்கிறதோ 


அவர்களெல்லாம்‌“ 


எல்லோரும்‌, ப எழுர்திருச் து] ஆ! ஆ! 


வி. 


அவர்களெல்லாம்‌ ஒவ்வொருவசாக வந்து இதோ இப்‌ 
பாரிய வில்லை. வளைத்‌, சாணேற்றி, அர்தாத்தில்‌ பறக்‌ 
ரூம்‌ சக்கர த்தை விழ்த்த முயனுங்கள்‌; பாசொருவ ர்‌ 
அங்கனம்‌ செய்கிறாரோ அவருக்கு என்‌ மகள்‌ மண 


மரலை சூட்டு வாள்‌. 
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வி, 


தாமதம்‌ வேண்டாம்‌, ஆசம்பிள்சலாம்‌-.. 


ஒன்லொரு அசசலும்‌ அன்‌ பச்சம்‌ 
இலவிருச்ராம்‌ அகளைப்‌ பார்ச்] 


எல்லோரும்‌. என்‌, தாங்கள்‌ போய்ப்‌ பார்க்கிறது தானே 1 தரல்‌ 


ஜ, 


போகிறுர்‌ £ 


ஆ ட ட ௬ 8 ர்‌ 1 ்‌ ர நந ஙி ப 
கள்‌ போசலாம்‌ . தாங்களே ! [உட்கார்ச்‌ தவிடுகிரர்கள்‌.] 


1 


யா ! சன்ன 1! எல்லாம்‌ சும்மா உட்காரச்துகொண்டு 


இருக்குதுகள்‌. கொஞ்சம்‌ முன்னே எல்லோரும்‌ ஒன்‌ 
மூய்‌ எழுந்த வேகத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பயந்தேன்‌, மஹா 
ரஜா இத்தனை பெயருக்கும்‌ பெண்‌ எங்கு சம்பாஇப்ப 
தென்று -- அடடா! இவவளவுதானு ? சமாசாரம்‌ 


1 ச ்‌ ந. ந ௩ ௬ கடு ௯ ஙு ர 
கேட்டவுடன்‌ கம்மென்று உட்கார அுவிட்ட துள்‌ ' ௫றி 


"தான்‌ -௩மற்துரி, இதெல்லாம்‌ உதவா |! சாம்‌ சும்மா 


இருந்தால்‌ இவர்களும்‌ சும்மா இருப்பார்கள்‌. நாம்‌ போய்‌ 
ஒவவொருவராயக்‌ கேட்டுப்‌ பார்ப்போம்‌, வாரும்‌, 

ஹர-- [சபேோலென்‌ நெழுர்திருககளுர்‌.] 
ஆஹா, எழுக்காளரையா ங்கம்‌ அடடா! சங்கே 
'இனரைச்‌ ச்சிருன்‌.] 
அவசாரமாச வெளியில்‌ போகவேண்டும்‌, மறுபடியும்‌ 


வருகி3றன்‌, [போகிறுன்‌.] 


மறுபடியும்‌ வருவதே தினி ! முதலிலேயே மிஞ்சிக்‌ 
கொண்டான்‌. மந்‌ தரி, இன்னும்‌ தாமதித்தால்‌. சால்‌ 
லோரும்‌ போய்விவொர்கள்‌, வாரும்‌ சேட்போம்‌ இதோ, 
அச சதேசாஇபஇ | 

சாகம்‌-- இதந்த பைரவி, 
அங்க தேசாதிப அட்டியேனினி 
சிள்சம்போலவே நீர்‌ சீறி எழுச்தரும்‌ 
ஈங்கஞ்‌ சொல்லுவார்‌, கான்முூன செழுந்திட்டால்‌. 


நாடுவீர்‌ பாரிய காடாளு மன்னசை, 


86 
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மந்திரி) என்ன தெரியாமல்‌ பேசுகிறீர்‌ | கான்‌ முன்‌ 


னெழுர்தால்‌ பெரிய ராஜாக்களை யெல்லாம்‌ அவமானம்‌ 


'செய்ததாரும்‌ ! பெரிய ராஜாக்களெல்லா மிருக்கொர்கள்‌, 


அவர்களைப்‌ போய்க்‌ கேளுமையா மூன்பு ! நான்‌ இற்றர 


௪ன்‌, மரியாதை பார்க்கத்‌ தேவையில்லையா ₹ 


ஆமாம்‌ | அமாம்‌ [ஒரு புறம்‌] தப்பித்துக்கொள்ள மரி 

யாதை யெல்லாம்‌ வருகிறது வாரும்‌ போவோம்‌, வங்‌ 

கத்து மன்னனிடம்‌, _ 
_ ராகம்‌- பைரவி, 

வங்சுத்து மன்னனே, வளை த்இடும்‌ வில்லினை . 

வஞ்சியை மணர்தடும்‌, ௮ஞ்சாமலே நீரும்‌. 


பங்கப்படுத்தினீர்‌, பாராளு மன்னாமுன்‌ 
அங்கத்தரசனை, அமைப்பதோ என்முன்‌. 


மந்திரி, இவ்வளவுதானா உமத புத்தி? இச்தளை ௮ 
சருக்கு முன்பாக என்னைப்‌ பங்கப்படுத்தினீ 2 ! அங்கத்‌ 
அச்‌ கற்றாசனை முன்பு அழைத்துவிட்டு பிறகு. ராஜாதி 
மாஜனான என்னை அழைப்பதா ₹ இப்பொழுதே இவ்‌ 
வளவு மரியாதை செய்தால்‌ பிறகு உம தாசன்‌ மகளை 
மணந்தபின்‌ என்ன மரியாதை செய்வீரோ தெரியாது |. 


வேண்டாம்‌ நமக்கு இரத சம்பற்தம்‌ ] 


அடடா! என்ன கோபம்‌! என்ன கோபம்‌! என்ன 


4 | ்‌ ன்‌ ஆ ௪ ச ௪ ௪ ம்‌ 
கோபம்‌ : இதுவும்‌ ஒரு விதம்தான்‌ !--மந்‌.இரி, பார்த்தீரா 


உமது தப்பு 1--ஜாக்கரதை 1-- இதோ இங்கள மன்‌ 


னன்‌ ! இவர்தான்‌ சரி ! இவரைக்‌ கேளும்‌, 
சாகம்‌--௪ற்சராபாணம்‌. 


சிங்கள மன்னனே, எங்கள்‌ சூறைஇர்த்து 


மங்கையை மணதந்துநீர்‌, மகிழ்ச்‌ திரவிசே, 


நங்கையவள தாலும்‌, தங்கையெனக்‌ காவாள்‌ 


நானிலம்‌ ஈகைத்திட்‌, ரானே மணப்பதோ, 


முதம்‌ 


கேம்‌, 
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மர்‌இரி, - இதுவரையில்‌ உம்மைப்‌ புத்திசாலியென்று 
நினை திருந்தேன்‌ | இவ்‌ வவளவுதானா உமது புத்தி₹ வேத 


வதி அம்மாள்‌ எனக்‌ கென்னவேண்டும்‌ தெரியுமா 7 
தங்கை மூறையாயிற்றே! . தான்‌ கங்கையையா மணப்‌ 


பது ₹ என்ன அறிவீனனா யிருக்இதீர்‌ 1. 
எப்படி அரசே. தங்கை ? 


சான்‌ மூப்பாட்டினாருடைய மாமனார்‌ தம்பியின்‌ பேரப்‌ 


பிள்ளைக்கு-- 


போதும்‌ வத்‌ : தெரிகிறது ஸ்பஷ்ட்டமாய்‌ ! அப்படி 
யிருக்க ௮வரைக்‌ கேட்கலாமா * மந்திரி வாரும்‌ கேசய 


மன்னனிடம்‌ போவோம்‌. எதோ ப யோ௫த்துக்கொண் 


டிருக்ொர்‌-- ஒரு புறம்‌] என்ன: சாக்கா சொல்லலா 
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சரசம்‌ -சல்யர ணி. 
சகேசுய மன்னனே, ர்த்தி பெறவே இன்று 


ஏஇரீர்‌ சுல்கத்தை, எய்து மணப்பிீரே. 


போகப்‌ புறப்பட, பூனை ௪ திர்வக்கு 


தாகையினாலே, ஆசைப்படே ஞான 1 


மந்திரி, ஆசோேதபனை யொன்று மில்லை. இந்த.சல்க மல்ல, 
இதைப்‌ பார்ச்கினும்‌ கடினமான சுல்க மெய்தல்‌ எனக்‌ 
கொரு கஷ்டமல்ல ௨. 


ஆல்‌ எழுசர்இருக்கிறதுதாமன உடனே ? 


ஆனால்‌, கான்‌ அரண்மனையை விட்டுப்‌ புறப்பட்ட 


பொழுது பூனையொன்று குறுக்கே. வச்சது, அந்து 


 சனுனம்பற்றி இதில்‌ பிர ரவேசிக்க இஷ்ட மில்லை. 


சரிதான்‌ --மற்‌ இரி, அப்பொழுதே கரன்‌ சொல்லவில்லை, 
இவர்‌ நன்ருய்‌ யோூத்துச்‌ சென்‌ ன்ஞார்‌-- சாக்கு! வாரும்‌ 


இடூசா சோறராஜன்‌. 
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சோ-ம, 


சோ-ம, 


செ-ம. 
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சாகம்‌-- சாவேரி. 


சோழசேசாதிப, சொன்னபடி செய்தே 


சொர்ணக்‌ கொடியாளை, சுகமாய்‌ மணக்‌இடும்‌, 
மந்‌ரி, முறை சரியாயில்லை, அதுதான்‌ யோகன்‌. 
ஐ ஐயோ! ௮ உதவாது. அர்தச்‌ சாக்கு அப்பொழு 
சே இன்னொருவர்‌ சொல்லிவிட்டார்‌ ! வேறே ஏதாவது 
சொல்லு ஙகள்‌. 
ரான்‌ சொல்லவர்சதை முழுவதும்‌ கேட்கவில்லையே, 
காளைக்‌ கருங்‌ குழலாள்‌, காக்குமென்‌ தாப்போல்‌ 
கண்ணிற்‌ புலப்பட்டாள்‌, சுடிச்சனன்‌ மணத்தையே, 
மச்‌ திரி, சற்று முன்பாக மாடிமீது வந்தபொழுது திரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்தேன்‌ சாஜகுமாரியை. நாண்‌ பார்த்தபொழுது. 
என்‌ தாயின்‌ ரூபம்போல்‌ தோற்றியது ! அது முதல்‌ 
௮ம்‌ மாதின்‌ மீது மனம்‌ செல்லவில்லை ! 
நன்முய்த்‌ இருப்பினீர்‌ ! தமது புத்தியே புத்தி இதோ. 
சே மஹாராஜன்‌ !--ஐயா, ஜயா ! முகத்தைக்‌ இருப்‌ 
பிக்கொள்ளாதீர்‌ ! மர்திரி விடுவாரா 9 

_ சாகம்‌--மோஹனா. 
சேரனே நீர்‌ பெரும்‌, சங்கம்போல எழுந்து 
சீக்சொமாய்‌ மணம்‌, செய்யவே வாரும்‌. 
மச்திரி, சமாசாரம்‌ தெரியாதோ ! 


மகார சம்சாரத்தைச்‌, கேரணியே துறவறம்‌ 


கொள்ள நான்‌ எண்ணினேன்‌. குமரியை வேண்டேன்‌. 


சமாசாரம்‌ தெரியாமல்‌ நீர எப்படிக்‌ சேட்டுறிர்‌ ! நில்லா 
தீர்‌, போம்‌, ரான்‌ சம்சார த்தையே விட்டுவிடத்‌ இர்மா. 
னிச்திருக்ேன்‌ | 

ஐலயோ:. எங்கள்‌ ராஜ குமாரிக்காக நிறங்கள்‌ அ.றவறம்‌ 
என 'கொள்ளவேண்டும்‌ * காரங்கள்‌ உங்கசோக்‌ கேட்க 


பிம்‌, 


பாப. 


பரம்‌, 


ந சுச்ஷ ரூ ௪ 
பாத்து, இங்கு அப்்ஸ்ருப்பு. மரு அம்சரைசய்‌ 
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வில்லை. இல்லறத்திலேயே. சு௪மா யிரும்‌....- இன்னும்‌ 
யார்‌ பாக்க 2-௮ அதா ஒரு அரசர்‌ மிகுஇியா பிரூக்‌ 


இஞுர்‌ 1 பல்லவ ஈரஜ.ண்‌... 


ற ்‌ படபட எ [அர்கா 
ய்‌ 5 அம்லா பறம பிம இ 


பாரென்கும்‌ பேரத்‌ த்திமீம்‌ பல்லவ சராஜனே 


பாவையை மணந்இடப்‌ பாரும்‌ பசாக்சிரமம்‌, 
லு சு சிடி ந ட 
அரச மிரண்டுண்டு தனியாகவேதாரன்‌ 


அவ்கினேன்‌ இ ங்கு தயவுநீர்‌ செய்யம்‌, 


ம்ம்‌ க்க 
இசண்டு தாங்க ஸிருக்ெ றன.  அற்தக்‌ சஷ்டம்‌ 


பொறுக்க முடியாமல்‌ தனியா மிருச்சு சான்‌ இங்கு வர்‌ 
கேனே யொழிய இன்ஜொரு விவாகம்‌ செய்தகசொள்சா 


வரதவனல்ல, இரண்டே போதும்‌, மூன்றாவ தொன்று 


ட த்‌ அது! உ ஜூ * நி ட ச க 
மீவண்டுமோ என்னை மன்னிக்கமவண்டும்‌. 


மற்‌ திரி, எ. வே௫ு இதில்‌ ?-- சரி! இனி யாரைச்‌ 
கேட்பது ! எல்லோரும்‌ ஆயது--௮ 12௧௪. இழக்இ 
ர்‌ பிரணாடிய சாஜன்‌ [2 


ராகம்‌ கான டர, 


பார்‌ பும்‌ பாண்டிய, சாஜனே நீர்தானும்‌ 
ஆ ௪ ௬ சப மச்ர்ஷி ௭ 
பாணத்தை எய்லமிதங்கள்‌. பாறையை மண ்‌ இடும்‌, 


கார்முகம்‌ போலவே கடி இனி லெய்வேன்‌ 


ம டு ச ௬ ௪ ஸ்‌ ௩ ர 
சை ௬ணிகிக்கெடண்ட, சகாரணபொன்‌ செய்வேன்‌ : 


5 அ ு ல ம்‌ க ர க்ரூ தட ன்‌ 
இதென்ன எனக்கு ஒரு லவட்ியமா? அனாதும்‌ இப்‌ 


பொழுனு என்‌ செளரிபக்தைக்‌ கரட்ட முடியாம விருகி 
இ அ, 
ஏன ? என்‌ $ 
என்‌ சை பெரு விரல்‌ சுரரக்கிக்கொண்‌ மருக்கிறது, ஆக 
வே வில்லை வளைப்பது அசாத்தியம்‌ ] 

ப்‌ 


90 


9 % 
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துதுது ! அடடா ! என்ன சஷ்டம்‌ ! ரன்ன கஷ்டம்‌] 
உம்‌--மர்திரி, இன்னும்‌ யாராவது மிகுர்‌தருக்கொர்சளா 
பார்ப்போம்‌ ஆ | அதே. ஒருவ ரிருக்கிறார்‌ ஃ 
என்ன அூங்கக்கொண் டிருச்கிறார்‌- ஐயா, மலையாள 
மன்னனே ! தூங்கினால்‌ விட்பிவிமிீவாமென்று பார்த்‌ 
தர்போ லிருச்சிறது அது உதவுமா? எழுந்திரும்‌, நீர்‌ 
சான்‌ சரி! 

சாகம்‌--பூபாளம்‌. 
மலையாள்‌ பூபரலா, மாலையிட்டிட நீர்‌ 
மண மகனாகுவீர்‌, மகிழ்ர்தே எழுக்து இரும்‌. 
மச்திரி, இதோ -- [எழுச்‌ திருக்கறான்‌.] 
அப்பா | எழுந்தாரையா ஹா] 
மர்திரி --- 


[ஒருபுறமாச ௮வரை அழைச்துச்‌ 
கொண்டுபோய்‌ 


விலையாக வாங்கினேன்‌, வேஷ£ மிதுவாகும்‌, 
வேடிக்கைப்‌ பார்க்கவே, வற்தேனான்‌ மன்னியும்‌, 


நான்‌ மலையாள மன்ன னல்ல. இந்தராஜா உடை இரவல்‌ 


வாங்களேன்‌, இக்சே வேடிச்சை பார்க்க வர்தேன்‌.-.. 


நம்மை இழுத்து. விடாதேயும்‌ நடுச்‌ சபையில்‌, நரன்‌ 


இதை மறக்க மாட்டேன்‌. 


மந்திரி, என்ன கொடுத்தார்‌. உமக்கு 7 எனக்குப்‌ பரதி 
அ.தல்‌-மிறகு-- 


மந்திரி, என்ன தரமதம்‌ இன்னும்‌ ? 
வாரும்‌ ஐயா... இன்னும்‌ யாராவது மிகுந்து இருக்குர. 
களா பார்ப்போம்‌ 1 எற்காவது ஒளித்துச்கொண் டிருப்‌ 
பார்கள்‌. ஆ! அதோ . ஒரு ராஜா ! காம்பிலி மன்னன்‌ 1. 


ராகம்‌--௮.டாணா. ப 


காம்பிலி: மன்னனே, கடி இனில்‌ எழுந்திரும்‌ 


காகணையைப்போல்‌ வென்று, சுன்னியை. மண்‌ திடும்‌. 


கா-ம்‌, 


காம்‌, 


சாஃம, 
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ஆஹா ! அதற்‌ கென்ன தடை ! இதோ ! 
அப்படி ! ப்படி | ஆண்‌ சிங்கம்‌ தாமே (அவரை 
பென்ன கேட்டுிறா? என்ன சாக்கு சொல்லலா 
மென்ரு 2-- 

[சாம்பிலி மன்னன்‌ பக்கத்தி 
லிருக்கும்‌ அரசன்‌ காதில்‌ 
எசோ சொல்லிவிட்டுப்‌ போச்‌ 
அவன்‌ போய்‌ வில்லை எடுத்த 
வடன்‌ பச்சத்து அரச்ன்‌ அம்பு 
கிறான்‌. 

தீ! 

தும்பின துற்சகூன மில்லாவிடி. னான்‌ 
அுண்டித்திருப்பேன்‌ துங்க வில்லதனை, 

மந்‌.இரி, என்ன போம்‌ அற்சருனம்‌ ! எடுக்கப்‌ பேரகும்‌ 
பொழு அம்பினால்‌ ! இர்நேரம்‌ அர்த வில்லை ஸ்ரீராமர்‌ 
முறித்தாற்போல்‌ முறித்திருப்பேன்‌ ॥ 

அடடா ! கேட்பானேன்‌ !-- அதுதான்‌ சேட்டுக்கொண்டு 
போனார்‌ பக்கத்திலேயே--தும்பும்படி யாக, மம்‌ தரி, இவர்‌ 
சாமாதான்‌ அனால்‌ அவர்‌ ஸ்ரீராமர்‌, இவர்‌ என்ன 
சாமர்‌₹ ஐயோ சாமி! இப்படி இருக்குது உலகம்‌ !-- 
மர்திரி, மந்திரி! வாரும்‌, வாரும்‌ ! ௮தோ ஓரு சாஜா 


நழுவுஅழுர்‌ ்‌ 


இசோ ! இதோ வர்தேன்‌ ! 

சாகம்‌--பியாகடை. 
சாலுவ மன்னனே, சார்த்தோ மூம்மிடம்‌ 
சங்கையுமக்கேன்‌, சடுதியில்‌ எழுச்திரும்‌. 
அதற்காகத்தானே எழுந்தேன்‌ ! இதோ ௯8ணம்‌ | 
அசசே, கொஞ்சம்‌ பொறுள்கள்‌ !--சாஜாதி சாஜர்களே 
ஒரு மனு ! கொஞ்சம்‌ கேரம்‌ யாரும்‌ தும்பாமல்‌ இருக்‌ 
கும்படி. வேண்டிக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
இவருக்கொரு உபகாரி வந்தால்‌, பிறகு என்ன சொல்‌ 
வினு அ வாருமையா இனி 


க 


சரம்‌, 


மே 


சா-ம்‌. 


வி-ம்‌, 


வி-ம்‌, 


நற்குல்‌ தெய்வம்‌ 


மந்திரி, --ஹா 

[சாளுவமன்னன்‌ தடுக்கி வீழ்ச்தத 

போல்‌ பாசாங்கு செய்கிறான்‌. 

கால்கள்‌ முறிந்தன, கன்னிகை வேண்டாம்‌ 
கற்றநற்‌ பண்டி, தரைச்‌ கடி.தினிற்‌ நருவியும்‌. 
ஐஜயோ ! உங்கள்‌ பெண்ணும்‌ வேண்டாம்‌, ஒன்றும்‌ 
வேண்டாம்‌. கால்‌ போச்சுதே ! முன்பு வயித்்‌தயரை 
அழைமப்பியும்‌, 
௪]! 
எல்லாம்‌ இவனால்‌ வந்தது கான்‌ புறப்பட்ட உடன்‌ 
தடைப்படுத்‌ தினாயே ' அதுதான்‌ ற்‌ சகுனம்‌ !_- 
சரி ! என்பேரிலேயே திரும்பினீர்களா £ நல்லது “மந்திரி, 
ஏன்‌ சும்மா இருக்கிறீர்கள்‌.--வயித்இியனுக்‌ கனுப்பியுமே 
[ஒரு புறம்‌] கூட நான்கு ஆட்களையும்‌ அழமைப்பியும்‌ 
மந்திரி, இனி என்ன செய்வது, ஓரு ராஜாவாவது பாக்இ 
யில்லை ! எங்கு சுற்றிப்‌ பார்த்தும்‌ காணோம்‌ '-- அஹா ! 
அதோ விதர்ப்பத்து வேந்தர்‌ |--மந்இரி, இவரைப்போல்‌ 
ஒருவரும்‌ இடையாது, வீராதிவீரன்‌ ! ஞூராதுசூரன்‌ ! 
தீராதிதரன்‌ ! ராஜாதிராஜன்‌ ! என்ன, மற்றவர்களைப்‌ 


“போல்‌ சாக்கு சொல்லுவார்‌ என்று எண்ணுகிதீரா 


என்ன *$ ௮தெல்லா மில்லை ரான்‌ உத்தரவாதம்‌, 
ராகம்‌-- போகி. 

வில்லை வளைத்திட., விதர்ப்பத்து வேந்தே 

வேகமாய்‌ எழுந்திரும்‌ வீரனும்‌ நீரே. 

ஆஹா : சந்தேசு மென்ன, இதோ ! 


பார்த்தீரா மந்‌இரி, புறப்பட்டுதையா சிங்கக்‌ குட்டி |. 


[வில்லருகழ்‌ போய்‌] மர்திரி, இதென்ன இது $ இதைப்‌ 


பார்க்சவில்லை சான. 


வில்லது முறிர்திட்டால்‌ வெர்துயர்‌ சூழும்‌ 


லிண்டுவின்‌ வில்லது வேண்டாம்‌ ஈமக்கே, ' 


விஃ1, 


தற்குல தெய்வம்‌ த்த 


மந்திரி, என்‌ முகத்தை பார்த்தீரா ? என்ன இருக்கிற து? 
சான்‌ வைஷ்ணவன்‌ என்று தெரியாதா உமக்கூ ? இந்த 
வில்லைப்‌ பாரும்‌, இது விஷ்ணுவின்‌ வில்‌ | அதோ பாரும்‌ 
குறி! இசை சான்‌ எஜித்து வகத்தால்‌ . ஒரு வேளை 
மூறிக்துபோனால்‌ யார்‌ உத்தரவாதம்‌; அக்தப்‌ பாபம்‌ 
யாரைச்‌ சேர்ல தூ அ 
ஐயோ | அப்படியா சமாசரரம்‌ 1-- தான்‌ உத்துசவா தம்‌ 
வளையும்‌, 
௮௮ உதவாது ! யார்‌ சொன்னாலும்‌ த்தப்‌ பாபத்திற்கு 
உடன்படமாட்டேன்‌, 

இய அசனத்தில்பேரய்‌ த 

ரான்‌] 


இவ்வளவுதானா ! [ஒரு பதம்‌) போம்‌ உட்கார்ஈ்துதையா 


பூனைக்குட்டி. 1 மக்தரி, இவர்தான்‌ நாமம்‌ போட்டார்‌ 5 


இனி யாசாவது சைவ மிருக்கறதா பார்ப்போம்‌ ட (ர 
வரையுங்‌ காணோம்‌. அதோதோதோ : '-மகதத்து மான்‌: 
னன்‌, கொடிய சைவம்‌ ! 
ராகம்‌. - இரவி, 

மானை நிகர்க்இிடும்‌, மகதத்து மன்னனே 
மலையாது நீரும்‌, மணஞ்செய்யப்‌ பாரும்‌. 
ஆகா 1 

இந்த *அகா'வி லெல்லாம்‌ ஏமாழக்கூடாது, . அங்கே 
போய்‌ (அகா: று என்று முடி ச்தால்‌ | 
மம்திரி 1 இப்படி வாரும்‌, இதென்ன இது நி 
சாமம்‌, 
நான்‌ யார்‌ தெரியாது உமக்கு ? 
விரசைவனுனிவ, விண்டுவின்‌ வில்லினை 

5 ௪ 13 

இண்டலுமாகாதுட கெண்ட முமகக, 

வீர சைவன்‌ ரான்‌, இர்து வைஷ்ணவ வில்லைத்‌ தொட்டா 


தூம்‌ பாபம்‌ ! வேண்டாமையா !  உமச்கொரு கும்பிடு, 


40 


ல, 


௬, 


நற்குல தெய்வ 
உம தரசனுக்‌ கொரு "கும்பிடு, வேதவதி யம்மாளுக்‌ 
கொரு கும்பிடு, 
சரி ! இவருச்‌ இப்படி திரும்பியதோ | அவருக்‌ கப்படி ! 
இருவருக்கிப்படி ! இனி என்ன செய்வத ! கடையில்‌ 
நாமத்தில்‌ முடிந்தது வேலை! இன்னும்‌ யாரைக்‌ கேட்‌ 
பது ₹* மர்திரி. 
மர்திரி, என்ன தாமதம்‌ £? எந்த வீரனானாலும்‌ சரி, வந்து 
வில்லை வளை த்திடச்‌ சொல்லும்‌. 
ஆனால்‌ மந்திரி, இந்த கர்நாடக நபாபு ஒருவர்‌ வந்‌ திருக்‌ - 
இருமர அ வரைச்‌ கேட்டுப்‌ பார்ப்போம்‌ ! வேறே யாரும்‌ 
பாக்கி யில்லை. 

ராகம்‌--தேகெதோடி, 
வில்லை வளைத்திட்டு, விவாகஞ்‌ செய்திடவே 
வேசுமாய்‌ நவாபே, விஜயஞ்‌ செய்யுமே. 
ஓயா சொல்ரான்‌ ? 


அடடா மந்திரி, இவ?ராடு பேச உமக்குத்‌ தெரியா. 
நான்‌ அழைக்கிறேன்‌. 

வில்‌_லு.இ வளைச்சி, கண்ணாலம்‌ பண்ணிக்க 

வேகம்கி ஈபாபு, ஜல்திஆவ்‌ இப்போ, 

அரே அரே | 

கல்லாணம்‌ சொல்சா, சண்டடு போடராம்‌ ₹ 

கபாதார்‌ ! சாம்னே நிக்காதே ஜாவ்‌ ஜாவ்‌. 

[ஜசஜ்ஜர்லனை அடிக்கிறான்‌] 
மந்திரி, இர்ச உத்தியோகம்‌ ஈமக்கு வேண்டாமையா ! 
போதும்‌ பட்டபாடு! இனி நீராகக்‌ கேட்டுக்கொள்ளும்‌ 
யாராவது பாக்கி யிருந்தால்‌ ! 

| மூலையில்‌ போய்‌ உட்காருகிறான்‌,] 
மந்திரி, இன்னும்‌ என்ன ஆலஸ்யம்‌?--என்ன, இத்தனை 


பெரிய சபையில்‌ ஒரு க்ஷத்ரியனாவது இல்லையா இவ்‌ வில்‌ 


தீற்குல தெய்வம்‌ 49. 
லை களைத்து. இச்சு. லட்சியத்தை எய்யும்படியான 
சூரன்‌ : | ஓ! 
பா. மஹாசாஜா--பாசாமிருக்காதும்‌ உதவுமா ₹. 


லி, பாசா யிருக் காலும்‌ சரி! க்ஷத்ரியனாகமாத்‌இ௫. பிருக்௪. 
வேண்டும்‌. வயோதிகளுனா ஏம்‌ சரி, காக சர 


சரி ! 

பர்‌, ப்பா, என்னைப்‌ பிடித்து க வவ்டக்கேப்க்காம்‌ 
விடு வில்லி டம்‌ !.....- 

மற்ற அரசர்கள்‌, ஆஹாஹா : இர்தக்‌ கிழம்‌ என்ன செய்யப்‌ போ 
கிறது 1 ப [ஈகைச்சின்‌ ஜனர்‌..] 


ஜ. ஐயா ! என்னை மன்னிக்கவேண்டும்‌. தலையெல்லாம்‌ ஈரைத்‌ 
அவிட்டதே; தமக்‌ இது என்னத்திற்கு என்று அழைக்‌ 
காமல்‌ விட்டுவிட்டேன்‌ ! ஆனால்‌ மற்ற சாஜாக்கள்‌ செய்த 
அ தாம்‌ செய்வது கடின மல்ல.--வாரும்‌ ! நீர்‌ என்ன. 
போக்கு சொல்லப்‌ பேரூதீர்‌? 

[மெல்ல வில்‌ லருகில்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்ல, பாஸ்கரன்‌ வில்லை 
எடுத்‌ . குதியை 

்‌ அடிக்கிறான்‌. மற்ற அரசர்க 
ளெல்லாம்‌ ஆச்சரியப்பவேன்‌ 
னர்‌, 

நிற அரசர்கள்‌, ஆமாம்‌, இவன்‌ யார்‌ £? சூஷஜ்ரியனல்லவே ! முகச்‌ 
கைப்‌ பார்த்தால்‌ தெரியாதா ! 

ஈ, (சன்‌ வேகக்‌ எனைச்‌ செறி] என்ன சொன்னீர்‌ 1 
அரசப்‌ பதர்களே ! கான்‌ ஈ்ஷக்ரியனா அல்லவா வென்று 
அளை க்ஷணத்தில்‌ காட்டுகிறேன்‌ ! எடுங்கள்‌ உங்கள்‌ 
ஆயு கங்களை ! ப 

(பத்மினி பின்‌ வா, வேதவதி 

_விணாரர்து வர்றது. சன்‌ உரஇ 


லிருர்‌ ௨ மாலையை அவன்‌ கழுத்‌ 
தில்‌ குட்டுஇிருள்‌,] 


ற்ற அரசர்கள்‌, பாஸ்கரன்‌ ! பாஸ்கான்‌ ! 


48. 
வி. 


பா. 


வேவ. 


பா. 


வே. ப 


வே, 


வே. 


ந்‌ ற்குல தெய்வம்‌ 


[சிம்மாசனம்‌ விட்டெழுர்து] ஆ ! பாஸ்கரா | மோசம்‌ செய்‌ 
தாயா இப்படி ! இதோ உன்னைக்‌ கொன்று அன்று 
செய்த சபதத்தை நிறைவேற்றுகி றன்‌, 

[வாளை உருவுகருன்‌.] 
ஹும்‌ ! என்னையா? பாரும்‌ உமது சாமர்த்தியத்தை ! 
பிராணநாதா ! பிராணகாதா | வேண்டாம்‌ ! வேண்டாம்‌ ! 
௪மாதானமாய்ப்‌ போம்‌! சமாதானமாய்ப்‌ போம்‌ ! 


_ [பாஸ்சாணைச்‌ த0க்‌இருள்‌ .] 


நாதா! நாதா! இது நியாயமன்று | நியாயமன்று ! 


[விகஃொமபாஹு௩வைத்‌ தடுக்‌இராள்‌.] 
பத்மினி ஓங்கு சற்று ! 


சண்மணே, சற்று ஒதுங்கியிரு,-- ஓன்றும்‌ அஞ்சவேண்‌ 


டாம்‌ நீ! 

ஐயோ ' பிராணராதா . என்‌ தந்தை உம்மை கன்‌ மந்திர 
பலத்தினால்‌ கொன்றுவிடுவார்‌, கொன்றுவிடுவார்‌ ! 
வேதவஇ ! ஒதுங்கு, மறைக்காதே அப்‌ பாதகனை ! 


நான்‌ செய்யேன்‌ ! கொல்வதானால்‌ எங்க ளிருவரையும்‌ 


"இப்படியே கொன்றுவிடும்‌ | கொன்றுவிடும்‌ ! சான்‌ இவ. 


விடம்‌ விட்டுப்‌ பெயரேன்‌ |. 


வேதவதி ! நீ என்‌ பெண்ணாயின்‌ இப்‌ பாதகனை சாப்பாற்‌ 


ருதே ! 


ஆம்‌, சான்‌ உமது பெண்ணா யிருந்தேன்‌. இப்பொழு 
தென்‌ பிராணமசாதரின்‌. மனைவியாகிவிட்டடன்‌, அவ 


ருயிரை என்னுயிரைக்‌ கொடுத்தாவது காப்பார்று வேன்‌, 


ஆம்‌ : நீ. காப்பாற்றினால்‌ தான்‌ உண்டு. தாஞகை காத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ திறமை இவனுச்‌ சேத !-- 


. [வேதவதியை ஒருபுறம்‌ தள்ளிவிட்டு] என்ன. கூறினீர்‌! எடும்‌. 


வாளை, காட்டுறேன்‌ என்‌ வீரம்‌ ! 


பய 


மூவ. 


வே. 


தற்குல தெய்வம்‌ 49 
௮ போதும்‌ 1... பாஸ்சுரா | 


[ன்‌ மர்‌ திரபலத்தினல்‌ அவனை 
கீழே விழச்‌ செய்கிருன்‌] 
சி!8181 தர்ம யுத்தமா இது? வேதவதி | வேத 
வதி ! 


[சர்ச்சையாக விழுகருன்‌. வேத 
வதி அவன்மீ த அமுத வண்‌ 
ணம்‌ விழுகிராள்‌.] 


ஹா! பிரரணநாதா ! பிராணநாதா ! 

(/லம்புகிறாள்‌.] 
பிராணசாதா !  பிராணராதா! பொறும்‌| பொரறும்‌ ! 
கொல்லா கீர்‌ ! கொல்லாதீர்‌ ! ஐயோ ! ஜன்மத்‌ துவேஷீயா 


பிருந்தபோதிலும்‌ நமக்கு மருமக னாயெபின்‌ அவனைக்‌ 


கொன்றால்‌ ஈமதா மகளுக்குத்சானே கெடுதி பிறகு ! 
நம மகள்‌ விதலையாக காம்‌ பார்ப்பதோ? ஈமது 
குழர்தையின்பொருட்டாவது பாஸ்கானைக்‌ கொல்லாது 
விடும்‌, இரண்டாம்‌ மற்தரத்தைப்‌ பிரயோயொதீர்‌ ! 
வேண்டாம்‌! வேண்டாம்‌ ! 


[எழுச்‌.து] அண்ணா ; அண்ணா (இது தாமமா! தர்மமா ! 


ஐயோ ! என்‌ பிராணகாதரசைள்‌ சொல்லாதேயும்‌ ! கொல்‌ 
லாதேயும்‌ ! பிழைப்பூட்டும்‌ ! பிமைப்பூட்டும்‌ 

வேதவதி? நீயும்‌ என்னைச்‌ சூது செய்தனை யல்லவா 7 
ஜயோ 1! சான்‌ பல்‌ தவதானான்‌. மண்ணியும்‌ ! மன்னி 
யும்‌! ப 
பிராணசாதா ! சாம்‌ ௮அடன்செய்ய லாகா, மன்னியும்‌ ! 


மன்னியும்‌ ! நமது கூ.ழந்தையை கரம்‌ மன்னிக்காவிட்டால்‌ 
யார்‌ மன்னிப்பது ! 


0௨1. ப. மன்னியும்‌ | மன்னியும்‌ | [கெள்னச்‌ காட்ச] 


ழன்றுவது அங்கம்‌ முடிகிறது. 


வடபஆிததிகஇமயரை 


வே. 


நீற்குல தெய்வம்‌ 


நான்காவது அஙகம 





இடம்‌- ஈர சுவனத்தில்‌ தடாகத்தின்‌ மத்தியிலுள்ள ஓர்‌ மண்டபம்‌, 


காலம்‌- சாலை. 


வேதவதி பழவர்ச்கங்க எடங்கிய ஒர்‌ பாத்திரத்தைக்‌ 


கையி லெடுத்‌ தச்சொண்டு வருகிருள்‌, 


இன்னும்‌ கதவுகள்‌ திறக்கக்‌ காலமாகவில்லை போலும்‌. 
ஐயோ ! என்‌ வாழ்வு ! என்ன வாழ்வு ! நித்யகண்டம்‌ பூர்‌ 
ணாயுசா யிருக்கிறேனே | என்றாவது பிதாவுக்கு நான்‌ 
ரிடிவாதமா யிருக்கறேனென்று கோபம்‌ மூண்டுவிட்டால்‌ 
௮ கனுடன்‌ தீர்ந்தது என சதி| என்‌ தாயாரும்‌ பிர 
யோஜனமில்லையென்று சலித்துவிட்டார்கள்‌ 1! பிறகு 
எனக்கு யார்‌ கத? தெய்வமே கத! 


[மண்டபத்தின்‌ கதவுகள்‌. இறக்‌ 
இன்றன, உள்ளே தர்‌ மஞ்ச 
தின்மீது மரண மார்சுசையாய்ப்‌ 
பாஸ்சான்‌ படுத்திருச்கருன்‌, ] 


[உள்ளே பிரவே௫த்து] பிசாணநாதா : 1 பிராணநாதா வந்தேன்‌ 
அடியாள்‌! ஐயோ 1! உமது மதி முகத்தால்‌ என்னைத்‌ 
இரும்பி ஒருமுறை பார்க்கவும்‌ சக்தி யற்றவரா யிருக்‌ 
இறிரே! உம்மை வெறுத்‌ தென்ன பலன்‌ ? என்‌ பூர்வ 
ஜன்ம புண்ணியமி௫ ! உம்முடன்‌ நான்‌ கழிக்கும்‌ இந்த 
இரண்டு சாழிகை தவிச மற்றக்‌ காலமெல்லாம்‌ சான்‌ உயிர்‌ 
பெற்றும்‌ பிணத்துக்குச்‌ சமானமாகத்தானே இருக்‌ 
இறேன்‌. ஐயோ! இந்த இரண்டு காழிகையும்கூட நான்‌ 
அனுபவிக்கும்‌ ஈக மென்ன? பிராணகாதா ! உம தரு 
மைத்‌ திருமேனியைக்‌ காண்பது தவிர "வேறென்ன ௬௧ 
மூண்‌ டெனக்கு. ? உமது கனிவாய்‌ இறச்து ஒரு முறை 

யாவது என்‌ இ காது குளி * 'கண்ணே' என்றொரு 
வார்த்தையாவது பேசுஇறீரா ? 9. இல்லையே ! -டிராண 
மாதா | பிராணா தாபி. கான்‌ இத்‌ துயரை. எத்தனை. நாள்‌ 


ரூ. 


தீற்குல தெய்வம்‌ நந 


இத்‌ தாணியிற்‌ சடிப்பேன்‌ | இறப்ப தென்றாலும்‌ 

உம்மைவிட்டு எப்படி இறப்பது என்று மன மெழவில்லை, 
பிராணராதா ! பிராணநாதர ! பிராணநாதா ! இசா இப்‌ 
பட்சணங்களை அருந்தும்‌. இதா இப்‌ பழத்தைப்‌ பு௫ 
யும்‌ இதோ இப்‌ பாலை பருந்தும்‌, ஐயோ ! உமது வாய்‌. 
இறந்து வருந்தாதே? என்று ஒரு வார்த்தை கூறும்‌ ! 
கூறும்‌! பிராணாாதா ! பிராணநரதா 


(பாஸ்கான்‌ உடல்மீது ஜூர்ச்சை 


யாஇரறாள்‌.]. 


தினகரன்‌ வேஷம்பூண்ட கின்னரனுடன்‌, விக்கரமயா ஷுவும்‌, 


ப தமீனியும்‌ வருஇஞுர்கள்‌, 


பிராணதாதா, இனி ஒரு தடையும்‌ சொல்லார்‌ !. நான்‌ 
மிகவும்‌ பிரார்த்திக்கியேேன்‌, எத்தனை காலம்‌ நமது பெண்‌ 
இக்‌ தபம்‌ லிருக்க. சாம்‌ பார்திதுக்கொண் டருப்‌ 
பது: இவ. வயித்‌ இயர்‌ எப்படியும்‌ பிழைப்பூட்வெகாகக்‌ 
கூறுகருே, பார்ப்போ2ம, அதில்‌ என்ன தவறு? 


பத்மினி, ௮ அசாத்தியம்‌, சாத்தனை பெயர்‌ ருத்யன 


றூர்கள்‌ * ஒருவராவது செ.ன்ன வண்ணம்‌ செய்தார்‌ 
களா? என்‌ சூல தெய்வத்திற்‌ கன்றி ௮ம்‌ மர்திரம்‌ தெரி 
யாது ஒருவர்க்கும்‌ ! இது பிரயோஜனமற்ற காரியம்‌ 


அம்‌ மந்தாரம்‌ எனக்கும்‌ தெரியும்‌ 
தெரியாவிட்டால்‌ 2 


தெரிக்தால்‌ 0 


தெரிக்தால்‌, நீர்‌ சொன்னபடி நான்‌ செய்வதாகப்‌ மிர 
மாணம்‌ செய்கிறேன்‌. 


உண்மைதானா ? 


உண்மைதான்‌ --தரியாவிட்டாலோ ? 
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மேவ. 


கற்குல தெய்வம்‌ 
தெரியாவிட்டால்‌ என்‌ தலையைக்‌ கொடுக்கிறே ன்‌. 
ஆனால்‌ பார்ப்‌2பாம்‌ உமது சமார்த்தியத்தை, 


ஆனால்‌ மூன்பு, பாஸ்கரன்‌ உயிர்‌ பெற்றால்‌ அவன்‌ 
மீதுள்ள ஜன்மத்துவேஷத்தை பெல்லாம்‌ மறந்து வேத 
வதியை மனப்‌ பூர்வமாய்‌ மணஞ்‌ செய்விப்பதாகச்‌ ௪த்‌ 


இயம்‌ செய்யும்‌, 

பிராணராதா ! -பிராணநாதா ! அப்படியே செய்யும்‌, 
செய்யும்‌ | இனி பிடிவாதம்‌ வேண்டாம்‌, 
ஆகட்டும்‌--அப்படியே. 

கண்ணே, வேதவதி, 'வேதவதி,--எழுக்‌ இரு ! இதோ 
உன்‌ பிராணதாதரை உயிர்ப்பிக்க ஒருவா வர்திருக்கிளுர்‌, 
எப்படியும்‌ பிழைப்பிப்பரா, எழுச்இரு, ப 
[ஜர்ச்சை தெளிர்‌ தெழுச்து] ஐயோ ! ஏன்‌ ஸுூயிரைக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌; என்‌ பிராணமசாதரைப்‌ பிழைப்பியும்‌ 
பிழைப்பியும்‌ | 


அரசே, ரான்‌ சொன்னப.. முன்பு செய்யும்‌, 


பாஸ்கரன்‌ இப்பொழுது உயிர்‌ பிழைப்பா னாயின்‌ 
அவன்மீது எனக்‌ குள்ள ஜன்மக்‌ துவேஷத்தை யெல்‌ 


லாம்‌ மறந தூ து வனுக்கு எ்ன்‌ மகள்‌ வேதவதியை மனப்‌ 


பூர்வமாக மணஞ்‌ செய்விக்கிறேன்‌. இது சத்தியம்‌ ! 


இப்படி வாரும்‌. 
[விச்சிரமபாஹு*வின்‌ காதில்‌ ஓர்‌ 
மர்‌ தி.ரதீ்தை ஓதி] 
இம்‌ மந்தாத்தை மூன்று முறை பாஸ்கரன்‌ சாதல்‌ உச்‌ 
சரியும்‌--சற்று. பொறும்‌! உச்சரித்தவுடன்‌ பின்னால்‌ 
மறைக்துகொள்ளும்‌ ம இம்‌ மந்‌ இத்தால்‌ உயிர்‌ பெற்ற 


வர்கள்‌ மூன்னிருக்ததைவிட பதின்‌. மடங்கு வீரத்துடன்‌ 
எழுவார்கள்‌ ] | ஆகவ சற்று தாம்‌: 'ஜாக்ரெதையா யிருக்‌. 


பா. 


வே, 


பீ, 


வேவ 


பா்‌, 


பா. 


ஆ ! தினகரன்‌ குரல்‌ ' னகசா | 


த்த்குல தெய்வம்‌ ந 


கவேண்டும்‌, அம்மா, நீங்களும்‌ சற்று மறைச்திருங்கள்‌. 
பிறகு எதிர்‌ வரலாம்‌, ப 
[விக்சரமயர்ஹு. தவிர. மற்ற 
மூவரும்‌ 'மறைர்து கொள்கின்‌ 
றனர்‌. விச்கிரமபாஹு௰ மர்‌ 
தரத்தை மூன்று முறை பாஸ்‌ 
காரன்‌ . சாதில்‌ இஇவிட்டுத்‌ 
தானும்‌ மறைச்துகொள்கிருர்‌ .] 
| திரட்டெழுர்‌ ௪] விக்சொமபாஹு ! எடும்‌ வாளை |! என்‌ 
வீரத்தைக்‌ காட்டுகிறேன்‌ --இதென்ன இது ₹ ஒருவரை 
யும்‌ காணோம்‌ !--நான்‌ எங்கிருக்கிறேன்‌ ? என்னைத்‌ தினி 
யாய்விட்டு வேதவதியும்‌ சென்றாளோ ே 


[வெளிவர்து] இல்லை ! இல்லை! பிராணராதா ! அப்படிச்‌ 
செய்வே கான்‌ $ [கட்டி யணைச்இராள்‌.] 


வேதவதி, இ௫ . என்ன இது? நாம்‌ எங்கிருக்கிறோம்‌ 
இப்பொழுது * எங்கே உன்‌ பிதா ₹ என்னைக்‌ கொன்ற 


பழி. இீர்க்கவேண்டும்‌. ! 


பிராணநாதா ! பிராணகாதா ! அவர்தான்‌ உம்மை இப்‌ 


பொழுது பிழைப்பித்தார்‌ ! அடியாள்‌ உம்மை முதல்‌ 


முதலாகக்‌ கேட்கும்‌ வேண்டுகோளை மறுக்கலாகாது ! 


என்‌ பிதாவின்‌3ீதுள்ள கோபமெல்லாம்‌ மறப்பதாகச்‌ 


சத்தியம்‌ செய்து கொடும்‌. 


மாட்டேன்‌ | உங்களால்தான்‌ எல்லாம்‌ கெடுகிறது. 
[உள்ளிருந்து பாடிரான்‌.] 
ராகம்‌ பைரவி. 
பாவை யொருத்தியாற்‌ பட்டா னிராமன்‌ படுதுயாம்‌ 
1 
கின்னரன்‌ தினகரன்‌ உருவத்துடள்‌ 
வெளி வருகிருன்‌. 


இனகரா ! தினகரா ! உன்னைக்‌ காணப்பெற்றேனே ! 


8, 


பா. 


பா. 


வி, ப, 


நற்குல்‌ தெய்வம்‌ 
ஆம்‌. தாம்‌ தேச ௪ஞ்சாரம்‌ செய்யப்‌ புறப்பட்ட க்‌ரர்ண்‌ 
மென்ன, நீர்‌ செய்த காரிய மென்ன ? எல்லாம்‌ மறந்து 
போஙய்விட்டீசே ! [பாடகிருன்‌.] 
சாகம்‌ பைரவி, 
மங்கை யொருத்திசா ரங்க தரனுயிர்‌ மாய்த்தனளால்‌ . 
.இனகரா, உலகத்தில்‌ ஸ்திரீகளிலும்‌ ஸ்திரீச ளில்லையா ? 


அதிலும்‌ உமத ஜன்மத்‌ துவேஷியாகய விக்சொமபாஹ- 
வின்‌ பெண்‌! ச! 

த இனகரா, விக்கிரமபாஹு என்‌ ஜன்மத்‌ துவேஷி 
யன்று, எனச்‌ குயிரைக்‌ கொடுத்த மாமன்‌ : 
விக்கீரட்பாஹாுவும்‌, பத்மீனியும்‌ வெளியே 


வருகின்‌ ஈனர்‌, 


௫பாஷ்‌ ! பாஸ்கரா ! நீயே எனக்குத்‌ தச்சு மருமகன்‌ , 
[பாஸ்சரனும்‌ வேசவதஇியும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பாதத்தில்‌ பணிஇரூர்‌ 


கள்‌. 


பாஸ்சசா, எழுந்திரு; எழுக்திரு, வேதவதி. 


[இருவரும்‌ எழுச் திருக்கிறார்கள்‌” 
நாம்‌ எல்லாம்‌ தஇுஇக்சவேண்டியது இம்‌ மகா புருஷனை 
யே--ஐயா, தாங்கள்‌ செய்த மஹோபகார த்‌இற்கு நாங்‌ 
கள்‌ என்ன கைம்மாறு செய்யப்‌ போரோம்‌. *. 


இ௫ யாரா யிருக்கலாம்‌ ₹ 


எனக்‌ கொன்றும்‌ வேண்டியதில்லை.-- இவ்வளவுக்கும்‌ 
காரண கர்த்தாலை யனுப்புகிறேன்‌. அவரைத்‌ ததியும்‌, ப 
[மறைகிறான்‌.] 


கின்னான்‌ ,சுயரூபத்துடன்‌ தோஜற்றுென்‌ ்‌ 


பா. வே. 


ட்டது! அப்பொழுதே சிகைத்தேன்‌! 


மேப்‌, 


பா. 


தந்குல தெய்வம்‌ 85 
சாகம்‌ சுருட்டி. 


என்னையுமே சடேற்ற இக்கு வந்தாய்‌ போற்றி 


தன்னை நிகர்‌ மருகனை யே காணியிற்‌ ந்ர்தா்‌ எழத்‌ போற்றி, 


தாத எங்களையே உலக்தரறுள்‌ செய்தரப்‌ போற்றி 
டாதாதி மலர்தனையே பார்த்தருள்வாய்‌ போத்றி 
ட்‌ டன்‌ காத்தெனக்ளுக்‌ சதி கொடுத்தாய்‌ போற்றி 


நாரத ஊ யே தந்ததற்கு கன்றி யன்‌ செய்கேன்‌ போத்தி. 


உயிரெனக்‌ களித்தாய்‌ ஒண்டொடி தந்தாய்‌ போற்‌ ற்றி 
பயிலுமென்‌ தோழனே பாதம்‌ பணிந்தேன்‌ யோ த்தி: 


நான்கரம்‌ அங்கம்‌ முடிகிறது. 


8 நாடகம்‌ முற்றியது. ர. 


வூ சச 


சி ல்‌ 
எடப்‌ நட பிங்க்‌ & 00082 (1ட “இரஷச்சரக 170259. அக்கமேகக, 
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